
本書の使い方•目次 


DCP-7030 

DCP-7040 

ユーザーズ ガイド 

本書はなくさないように注意し、 

し、つでも手に取ってみることができるようにしてくださし、。 



ご使用の前に 



こんなときは 


困ったとぎは 


本製品の動作がおかしいとき、故障かな？ 
と思ったときなどは、以下の手順で原因を 
お調べください。 


3章「こんなときは」で調べる 


はどは、以下の手順で原 
パ 0 


2 


サボートブラザー 


検_ 


ブラザーのサポートサイト 
にアクセスして、最新の情報を調べる 
http://solutions.orother.co.jp/ 




サ弓サ■二夕 jlT オンラインユ—ザ-登録をお勧めします。 

ノ m 刀 1 ^ https://myportal.brother.co.jp/ 

ご登録いただくと、製品をより快適にご使用し' I ただくための情報をいち早くお届けします。 


やりたいことがすぐ探せる！ やりた;し、こと0次 


付録（索引） 
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ユーザーズ ガイドの構成 

k _ A 


本製品には次のユーザーズガイドが用意されています。『かんたん設置ガイド』で設置が終了したら、目的に応 
じてユーザーズガイドを活用してください。「画面で見るマニュアル」 （ HTML 形式）の詳しい説明は、「画面で 
見るマニュアル （ HTML 形式）の表示画面と操作」团0^を参照してください。 



はじめにお読みください 

冊子 

「かんたん設置ガイド」 

•設置する 

<4- •パソコンへの接続 

•ドライバのインス1■'ール 


コピーの基本的な使い方を知りたい 

r ユーザーズガイド j (本書） 



•コピーする 
•日常のお手入れ 
•消耗品や部品の交換 


使いたい機能をすばやく探せます 


「画面で見るマニュアル J ( HTML 形式） 


HTML 

( CD - ROM ) 


以下の内容が含まれています 

■ r ユーザーズガイド」 

•プリンタ/コピーの使いかた 
•トラブルがおきたときの対処方法 
•消耗品の注文 

■「バソコン活用ガイド」 

•プリンタとして使う 
•スキヤナとして使う 
• Control Center で便利に使う 



サボートサイトからダウン□ードしてください 




r パソコン活用ガイド」 


PDF 





r ユーザーズガイド」 



「かんたん設置ガイド」 


- 

ユーザーズガイドパソコン活用編 （PDF 版）、および最新のユーザーズガイドは、サポートサイト（プラザーソリユー 
シヨンセンター （http ゾ /solutions.brother.co.jp/)) からダウン□—ドできます。 























本 
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「画面で見るマニュアル」を閲覧するには 

CD-ROM に収録されている「画面で見るマニュアル」を閲覧したいときは、以下の手順で操作します。 

Windows® の場合 

パソコンにドライバをインストールすると、「画面で見るマニュアル」も自動的にインストールされます。 

閲覧方法 

(1) 画面左下の[スタート]メニューから、[プ□グラム（すべてのプログラム)]- [ Brother ] を選択する 

(2) 本製品の機種名 「 DCP - XXXX 」 を選択する 

(3) 「画面で見るマニュアル （ HTML 形式)」を選択して、クリックする 

"¢ 1 *©“- 

付属の CD-R 〇 M からも[画面で見る マニュアル] を閲覧することができます。メイン画面が表示されたら、[画面で見る 
マニュアル]— [画面で見る マニュアル （HTML 形式)]を選んでください。 


Macintosh® の場合 

(1) 付属の CD - ROM を Macintosh ® の CD - R 〇 M ドライブにセツトする 


(2)「 Documentation 」 をダブルクリックする 


(3)「 DCP - XXXX _ JpnTop . html 」 をダブルクリックする 

• 「画面で見るマニュアル」が表示されます。 


最新のドライバや、ファームウェア（本体ソフトウェア）を入手するときは？ 


弊社ではソフトウェアの改善を継続的におこなっております。 

最新のドライパやファームウェアをサポートサイト（プラザーソリューションセンター）よりダウン□—ドす 
ることでお手元の製品の関連ソフトウェアを新しくしていただくことができます。 

ドライパを新しくすることで、新しい 0S に対応したり、印刷やスキャンなどの際のトラプルを解決できること 
があります。また、本体のトラプルのあるときは、ファームウエア（本体ソフトウェア）を新しくすることで 
解決できることがあります。 


ダウン□—ド•操作手順について詳しくは、 http :// solutions . brother . co . jp / へ 




















各部の名称とはたらき . 

操作ノ v° ネルの名称とはたらき . 

各部の名称 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例） 

液晶ディスプレイの表示言語を設定する 〔English • 日本語〕 

機能設定する . 

ナビ ゲーシヨンキーを 使った基本操作 

記録紙について . 

推奨紙 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 ....... 

使用できない封筒 . 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする... 

手差しスロットに記録紙をセットする 

原ネ局につし|こ . 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


必要に応じて設定してください 


基本設定を変更する . 42 

記録紙のタイプを選ぶ . 42 

記録紙のサイズを選ぶ . 42 

ボタン確認音量を設定する〔ボタン確認音量&ブザー音量〕 . 43 

トナーを節約する〔トナー節約モード〕 . 43 


ユーザーズ ガイドの構成 . 2 

「画面で見るマニュアル」を閲覧するには . 3 

最新のドライバや、ファームウェア（本体ソフトウェア）を入手するときは？..3 

g 次 . 4 

やりたいこと目次 . 7 

□匕。一 . 7 

プリンタ . 8 

スキャナ . 8 

電源高調波 . 10 

安全にお使いいただくために . 11 

画面で見るマニュアル （ HTML 形式）の表示画面と操作….19 
本書の表記 . 21 

マークについて . 21 

編集ならびに出版における通告 . 21 

本書の読みかた . 22 

章ご使用の前に . 23 


かならずお読み<ださい 
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ス U —プモードに入る時間を設定する〔ス U —プモード〕 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する . 

設定内容リストを印刷する . 


44 

44 
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第2章 コピー 


コピーを する 


コピーを する . 

ADF (自動原稿送り装置）を使ってコピーする （ DCP - 7040のみ) 

原稿台ガラスからコピーする . 

「メモリーがいっぱいです」と表示されたときは . 


ピー設定 


一時的に設定する . 

拡大•縮小コピーをする . 

画質を設定する . 

コントラストを調整する . 

ソートコピーを設定する （ DCP - 7040のみ) 

N in 1 コピー . 

N in 1 コピーの しかた . 

設定内容を保持する . 

画質の設定を変更する . 

コントラストの設定を変更する . 

第3章こんなときは . 


日常のお手入れ 


紙づまりについて . 

紙づまりのときのメッセージ . 

原稿がつまったときは （ DCP - フ040のみ） . 

記録紙がつまったとき . 

背面に記録紙がつまったとき . 

ドラム ユニッ トとトナーカートリッジの内側に記録紙がつまったとき 

定期メンテナンス . 

本体外部を清掃する . 

原稿台ガラスとスキヤナ読み取り部を清掃する . 

スキヤナウインドウの清掃 . 

コロナワイヤーの清掃 . 

ドラム ユニッ トの清掃 . 

給紙 口 ーフーの清：(帀 . 


消耗品の交換 


トナーカートリッジとドラムユニットについて 
トナーカートリッジの交換 . 

トナーカートリッジ交換のメッセージ . 

トナーカートリッジを交換する . 

ドラムユニットの交換 . 

ドラムユニツトを父換する . 

本製品を再梱包するときは . 


47 


8899 ■〇 011222 444 
4 J 444 5(555555ヮ55 


6 8 9 0 2 
5 5 5 6 6 


64 


5 6 7 8 9 1 

6 6 6 6 6 7 


72 


73 


3 5 
77 


7 91 
7 7 8 



























































本書の使い方 • 目次 


.. 102 

102 

103 

.. 104 
.. 106 
.. 109 

裏表紙 
誤表紙 


82 

.82 

.82 

.82 

.83 


製品情報 . 

シリアル番号を確認する 
印刷枚数を確認する ........ 

消耗品の寿命を確認する 
本製品の廃棄について.… 


困ったとぎには . 

こんなときには . 

エラーメツセーシ . 

故障かな？と思ったら（修理依頼される前に) 

第4章付録 . 

機能一覧 . 

本製品の仕様 . 

プリンタ . 

□匕。一 . 

スキャナ . 

也 . 

電源と使用環境 . 

黻口□口 . 

動作環境 . 

Windows ®. 

Macintosh ®. 

用語集 . 

_弓 I . 

ご注文シート . 

アフターサービスのご案内 . 

商標について . 


その他の操作 


製品情報 


困つたときには 


4 4 5フ 
^ 8-88 


95 


96 


98 


8 8 8 9 0 1 

9 9 9 9 0 0 


画面で見るマニュアル （ HTML 形式）の閲覧方法は、 P .3 を参照してください。 




































2 枚または 4 枚の原稿を 1 枚 
の記録紙にまとめてコピー 
したい。 （2 in 1、4 in 1) 


r 2 


— ► 

团@ 


3 


國 


4 


コントラストを変えたい。 


農 ^ ► s 


本などの原稿を原稿台ガラ 
スからコピーしたい。 




やりたいこと目次 


各機能をご利用になる前に「第1章ご使用の前に」を必ずお読みください。 



コピー 



たくさんの文書を連続コ 
ピーしたい。 （ ADF : 自動原 
稿送り装置） ( DCP -7040 
のみ) 



拡大/縮小コピーしたい。 


A 


A 


A 


H 


効率よく複数部コピーした 
い。 ( DCP -704 ◦のみ） 

ソー トコピースタックコピー 


## 



こんなときは 
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プリンタ 


パソコンからプリントした 
い0 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



設定を変更してプリントし 
たし、。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



封筒に印刷したい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



スキヤナ 


文字や写真をそのままパソ 
コンのデータにしたい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



画像ファイルをテキスト 
ファイルに変換したい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 


10月15日 


10月15日 

議事録 


潘事録 

10月14日に行われた会議 


10月14日に行われた会趣 

の議事録を送ります。 


の趣事録を送ります。 

参加：管理職 


参加：管理職 

人数：10人 


人数：10人 














































































































消耗品の回収リサイクルのご案内 


http://Drother.jp/product/support_info/prmter/recvcle/index.htm 


H ブラザ—回収 J •検, 


ブラザーでは環境保護に対する取り組みの一環として消耗品のリサイクルに取り組んでおります。 
使い終わりましたブラザー製消耗品がございましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しく 
は、ホームページをこ'参照ください。 

回収対象となる消耗品 

•トナーカート! J ツジ•ドラムユニツト 


安心と信頼の修理サービス 


プラザーサービスエクスプレス 


#溫1 ク 


CXPRFSS ^ 1 年間無債保障 | 

製品ご購入後1年間無償保証いたします。※保証期間後の修理は発生の都度有償対応となります。 


商品ご購入後、6ヶ月以内にご購入/ご契 
約して頂けるサービスメニューです。 

ご購入日から3 • 4 • 5年の長期保守を割 
安にご購入いただけます。 


ービスパック1 


商品ご購入後いつでもご契約頂ける1 
年単位のサービスメニューです。 


※各サービスパックには、技術料/部品代が含まれます。 

※出張修理は原則、コール受付の翌営業日にエンジニアが設置先へ訪問 
し修理対応いたします。 

出張修理契約には、出張料が含まれております。 

※サービスパック1年は、ご購入後4年以内かつ当社基準に適合した製 
品である事が条件になります。 

各定額保守サービスの内容、該当機種、料金などの詳細は下記 
窓口へお問合せください。 

TEL : 052 -824-3253 

http://www.brother.co.jp/product/support_info/s-pack/index.htm 
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放散に関する認定基準 

粉塵、オゾン、スチレン、ベンゼンおよび 丁 VOC の放散については、 エコマーク N 0.122「プリンタ 
Version 2」 の物質エミッションの放散速度に関する認定基準を満たしています。 

( トナーは本製品用に椎奨しております TN -26 J を使用し、印刷を行った場合について、試験方法： RAL - 
UZ 1 22:2006の付録2に基づき試験を実施しました。） 

VCCI 規格 

この機器は、クラス B 情報技術装置です。この機器は、家庭環境で使用することを目的としていますが、 
この機器がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。 
取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 

VCCI-B 

レーザーに関する安全 1 注 

本製品は、米国において、保健および安全に関する放射線規制法 （1968 年制定）にしたがった米国厚生 
省 （ DHHS ) 施行基準で、クラス I レーザー製品であることが i 正明されており、危険なレーザー放射のな 
いことが確認されています。 

製品内部で発生する放射は保護ケースと外側カパーによって完全に保護されており、ユーザーが操作して 
いるときに、レーザー光が製品から漏れることはありません。 

A 警告 

(本書で指示されている以外の）機器の分解や改造はしないでください。レーザー光線への被ばくや、レー 
ザー光漏れによる失明の恐れがあります。内部の点検 • 調整 • 修理は、販売店にご依頼ください。 


電源高調波 

JIS C 61000 -3-2 適合品 

本製品は、高調波電流規格 JIS C 61000 -3-2 に適合しています。 


10 



本書で使用している絵文字の意味は次のとおりです。 


G 

「してはいけないこと」 
を示しています。 

「分解してはいけない 
こと」を示しています。 

⑩ 

「水ぬれ禁止」を示して / sn \ 
います。 v^y 

「火気に近づいてはいけな 
いこと」を示しています。 

〇 

「しなければいけないこと」を示 
しています。 

€ 

「電源プラグを抜くこと」を示し 
ています。 

: S 

「アースをつなぐこと」を示して 
います。 

A 

「感電の危険があること」を示し 
ています。 

▲ 

「火災の危険があること」を示し 
ています。 


「やけどの危険があること」を示 
しています。 


•本書の内容につきましては万全を期しておりますが、お気づきの点がございましたら、お客様 
相談窓口へご連絡ください。 

•ユーザーズガイド等、付属品を紛失した場合は、お買い上げの販売店にてご購入いただくか、 
ダイレクトクラブへご注文ください。 


このたびは本製品をお買い上げいただきまして誠にありがとうございます。 

このユーザーズガイドには、お客様や他の人々への危害や財産への損害を未然に防ぎ、本製 
品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項を示しています。 

その表示と図記号の意味は次のようになっています。内容をよく理解してから本文をお読み 
<ださい。 

/V ^ この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を 

AL 負う可能性があり、かつその切迫の度合いが高い危:害が想:定される内容 

を爪します0 

八この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を 
Ak _胃負う可能性がある内容を示しています。 

^ ♦二この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性 
A }+m が想定される内容および物的損害のみの発生が想定される内容を示し 
ています。 


安全にお使いいただくために 
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電源コードを破損するようなことはし 
ないでください。 

以下のことをしないでください。火災 
や感電、故障の原因となります。 

• 加工する • 無理に曲げる 
•高温部に近づける•引っ張る 
•ねじる •たばねる 
• 重いものをのせる • 挟み込む 
• 金属部にかける 
•折り曲げをくり返す 
•壁に押しつける 







ご使用の前に、次の「警告•注意•お願い」をよくお読みいただき、正しくご使用ください。 

電源について 


蠱警告 

火災や感電、やけど、故障の原因になります。 
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A 注意 


故障の原因となります。 




!お願い 



このような場所に置かないで 



矗警告 

以下の場所には設置しないでください。火災や感電、故障や変形の原因となります。 
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應注意 


故障や変形の原因となります。 


温度の高いところ 

直射日光のあたるところ、暖房設備な 
どのそば、急激に温度が変化する場所 
には設置しないでください。結露する 
おそれがあります。 

本製品をお使いいただける環境の範 
囲は次のとおりです。 

温度：10〜 32.5 °C 
湿度： 20〜80% 

(結露なし） 

◎エアコン、換気口などの近く 
◎ホコリ、鉄粉の多い場所 
◎じゅうたんやカーぺットの上 



(S) 




お願い 


故障や変形の原因となります。 



電波障害時の対処 

近くに置いたラジオに雑音が入ったり、テレビ画面にちらつきやゆがみが発生したり、 
コードレス電話の子機で通話できなくなる場合があります。その場合は電源コードを 
コンセントから一度抜いてください。電源コードを抜くことにより、ラジオやテレビ 
などが正常な状態に回復するようでしたら、次のような方法を試みてください。 

• 本製品をテレビから遠ざける。 

• 本製品またはテレビなどの向きを変える。 

• 本製品をコードレス電話の親機から遠ざける。 
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ちしちこんなとぎには 


矗警告 

下記の状況でそのまま使用すると火災や感電の原因となります。必ず電源コードをコンセントがら抜いてください。 



その他のご注意 


矗警告 

故障や火災、感電、やけど、けがの原因となります。 






































本書の使い方 • 目次 


A 警告 


故障や火災、感電、やけど、けがの原因となります。 


本製品を梱包していたビニール袋などは、子供の手の 心臓ペースメーカをお使いの方は、異常を感じたとき 

届かないところに保管してください。誤ってかぶると は、本製品から離れてください。 

窒息のおそれがあります。 


矗注意 


故障や変形、やけど、けがの原因となります。 
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! お願い 

故障や変形の原因となります。 



記録紙について 


!お願い 
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本書の使い方 • 目次 


トナーについて 


矗警告 


ドラム ユニッ トやトナーカートリッジを火の中に投 
げ込まないでください。また、火気のある場所に保 
管しないでください。 

トナーに引火して、火災ややけどの原因となります。 


( こぼれたトナーはほうきで掃除するか、水で湿らせ固1 
く絞った布でふき取ってください。 

掃除機でトナーを吸い取ると、掃除機内で粉塵が発火し、故障 
や火災の原因となります。 


お願い 


トナーカートリッジを無理に開 
けないで < ださい。 

トナーの粉末が漏れ出すおそれがあり 
ます。 


トナーの粉末が漏れ出した場合 
には、トナーの末の吸引および 
皮膚への接触は避けてください。 


( トナーカートリッジは小さなお 
子様の手が届かない場所に保管 
してください。 

万が一、お子様がトナーの粉末を飲み 
込んでしまった場合は、直ちに医師の 
、診察を受けてください。_ 


トナーの粉末に接触した場合の対処 
•衣服や皮膚に付着した場合 

石けんを使つて水でよく洗い流してください。 

•吸引した場合 

新鮮な空気があるところへ移動し、大量の水でうがいをしてくださ 
し)。せきなどの症状があるときは、医師の診察を受けてください。 


•飲み込んだ場合 

口の中をよくすすぎ、大量の水を飲んで薄めてください。 
すみやかに医師の診察を受けてください。 

•目に入った場合 

直ちに流水でよく洗ってください。 

刺激や痛みが残るようであれば、医師の診察を受けてください。 

_ y 
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画面で見るマニュアル （ HTML 形式）の表示画面と操作 


画面で見るマニュアル （ HTML 形式）をお読みになるための表示画面と操作を簡潔に説明します。 



やりたいこと 

H 鉛 t が抑 


困ったと含は! 


本 W 品の動作がおかしいとき、故薄かな7 


と思つだとき®どは、以下の手順で*因をお現べください。 

「故障か®*?と 〇 サボートサイトにアクセスして 

固つだときは」を見る！ ^ g 新の情報を調ぺる！ 

〇 ここ 2クリック！ 〇こ CSijU ツク I 


ブラ tf - マィポ••釣 if 

こ SS いだだ< と、》品を d 


オンラインユーザー SS をお勧めします。 
https://myportal. brother, co.jp 




W 品をよ0快® CC 使用いただ<ための惘報をい5早<お届けします。 


I ブラザーエ業株式会社 I - 

© 2008 Bdather Industries, Ltd. ^11 RsMs Reserved. 


-<D 


① 

本ガイドの文書内で単語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

② 

用語集を表示します。 

③ 

本ガイドの全体構成図を表示します。 

④ 

各機能のページ（章）に移動します。 

⑤ 

やりたいこと目次に移動します。 


「ご使用の前に」：ご使用の前に知っておいていただきたい内容を説明しています。 


「こんなときは」：日常のお手入れや困ったときの解決方法などを説明しています。 


「付録」：文字入力/機能一覧/仕様/ご注文シート/アフターサービスのご案内を説明していま 
す。 

⑥ 

「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 


「本ガイドを印刷するには」：画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を印刷する場合の説明をして 
います。 


「消耗品の交換」：消耗品の交換方法を説明しています。 


「消耗品の注文」：消耗品の注文方法を説明しています。 

⑦ 

サボートサイト（ブラザーソリューションセンター）のホームページに移動します。 

⑧ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 



目次 


ご 

使 

用 

の 

前 

に 



コ 

ピ 

1 



hj 

な 

と 

ぎ 

は 




付録(索引) 
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本書の使い方 • 目次 


⑯ _ 


① © ③ 

J-TMB^nMir I -njv« I -iv*— I i±.*.-*- I パ， /- iv?i 田 I ri ff>in+U ms 


©- 


⑭一 


-二 使用の前に | プリンタ | 


スキャナ パソコン活用 | こんなと きはし 


ブリンタ (Windows*) 

レ プリンタ A て使 ffl する前 

1^ 

レ 印财る 

レ 操作パネル ibA(D 後作 
レ 印 BH 士 iff を確說才る(フ于 
■ - タスモニ切 
. ブリンタドライパの段 g をォ 

■查 

レ f ライパでの設定 ElS 


やりたいことがすく 1こ探せる！ やりたいこと目次 》• _ 
y'MCttnlms^ > 雜する 印 明> - 

4 i B ® ベ_ジへ次のぺ_ジ へ+ _ 


• 手差しスロットを使用して印刷する 


手葱^ス□ットか6は、記録 sm —度に“枚ずつ給紙します。記録紙を記錄紙トレイから取 y 
出す必要は® 1 J ません。 


普通紙、再生紙、 OHP フィルムに印刷する場合 


プリンタ （Ma ci ntosh*) 

レ プりンタとして使田才る前 

1 C 

レ 印刷する 

レ 操作バオル)！)哪後作 
レ 印翩大況を確詨する(ステ 

■ ータスモニタ) 

-づりン外-ライパの詩宗を才 


レ P ライバでの189肉窓 


レ 印刷する 
レ 操作パ太ルカちの搔作 
レ 印副计 iff . を確15才る(フ亍 

二ぬ■モニタ 1 

• プリン外'ライパの f 粒を才 

レ ドライバでの設 g 内容 
レその他の設定由笠 


|〇©| 


手基しスロットに記録紙を播入すると、本製品13自助的に手差しスロットか印6<モ 
-ドに切 1 J 替わります。 


排紙ストッパーを開く 
印された E 錄紙が上面！*紙トレ 
イから消 y 落ちた y 、 原稿と記錄 sft 
の兩方が本製品から; ' w 荡ちるこ 
と棚ます。 



： ij >- 


©- 




|肉*: 

€1つ 




:ガイド SHW 畸 


夕 


[印刷]ダイアログボックスの中で本製品のプリンタ名を選択し、[プロ 
パティ]をクリックする 


用紙サイズや向ぎなどの印刷設定を行い、 [OKI をクリックする 


消耗品の交換 ► 


[印刷]ダイアロ 9ボックスにて [OK] をクリックする 

印刷した記錄紙を本製品 tf 排出したら手嬾4にしたがって次の記錄紙を挿入し 
ます。 

印刷3；枚数分換 1 Jia/c ください。 


消耗品の注文 ► し♦翦 のべ-ジへ 


次のページへ ^ 


こ®ページの Ml へ 




0 2008 Bother Industiies, Ltd. >11 Rfehts Reserved. 


①② 

トップページに移動します。 

③ 

本ガイドの文書内で単語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

④ 

用語集を表示します。 

⑤ 

本ガイドの全体構成図を表示します。 

⑧ 

やりたいこと目次に移動します。 

⑦ 

現在のページを印刷します。 

⑧ 

次のページに移動します。 

⑨ 

前のページに移動します。 

⑩ 

操作内容を表示します。 

⑪ 

現在のページの最上部に移動します。 

⑫ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 

⑬ 

「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 

「本ガイドを印刷」：画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を印刷するときの説明をしています。 

「消耗品の交換」：消耗品の交換方法を説明しています。 

「消耗品の注文」：消耗品の注文方法を説明しています。 

⑭ 

大見出し • 中見出しです。 

⑮ 

小見出しです。 

⑯ 

各機能のページ（章）に移動します。 




⑩ 


(11:一 
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本書の表記 


本文中では、マークおよび商標について、以下のように表記しています。 


マークについて 



本製品をお使いになるにあたって、守っていただきたいことがらを説明しています。 


本製品の操作手順に関する補足情報を説明しています。 


参照先を記載しています。（XXXはページ） 

參「XXX」 

かんたん設置ガイドの参照先を記載しています。（XXXはタイトル） 

迫 

画面で見るマニュアル （HTML 形式）を参照しています。 


パネルやイラストは、 DCP- 7040のものを使用しています。 


編集ならびに出版における通告 

本書ならびに本製品の仕様は、予告なく変更されることがあります。 

ブラザーエ業株式会社は、本書に掲載された仕様ならびに資料を予告なしに変更する権利を有します。また提 
示されている資料に依拠したため生じた損害（間接的損害を含む）に対しては、出版物に含まれる誤植その他 
の誤りを含め、一切の責任を負いません。 
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本書の使い方 • 目次 


本書の読みかた 


本書は次のようなレイアウトで説明しています。 


大見出しです。 


中見出しです。 


本製品をお使いにな 
るにあたって、守ってい 
ただきたいことがらを 
説明しています。 
特に/ \マークが ある 
ものは、誤った取り扱 
いをすると、人が傷害 
を負う可能性が想定 
される内容および物 
的損害のみの発生が 
想定される内容を示 
しています。 


本製品の操作手順に 
関する補足情報を説 
明しています。 


参照先を記載してい 
ます。 


操作手順です。 


必要に応じてイラスト 
や画面を使って説明 
しています。 


見出しインデックスです。 
現在の章を示します。 


ドラム ユニッ トの交換 


液晶デイスプレイに「まもなくドラム交換です」と表示された場合は,新しいドラムユニットと交換してください。 


-S,. 


ドラムユニットは本製品に取り付ける直前に開封 

してください。 

■ドラムユニットは、印刷品質を保証するよろに 
特別に調整されたプラザー純正品（商品名： 
DR -21 J ) をご使用ください。純正品以外のド 
ラムユニットを使用した場合、本製品の保証が 
無効になります。 

■開封したドラムユニットが過度の直射日光や室 
内光を受けると、ユニットが損傷することがあ 
ります。 

■ドラムユニットを交換した後は、本製品をきれ 
いに清掃してください。 

■本製品の内部を操作するときは，以下の囡で矢 
印で示す電極部分には手で触れないでくださ 
い。静電気で本製品が破損することがあります。 


- ©© 


•液晶ディスプレイに「まもな< ドラム交換です」と 
表示されていても、しば5くの間はドラムユニット 
を交換せずに継続して印刷できることもあります。し 
がし，印刷 a 質が目立って低下した場合は，ドラム 
ユニ V 卜を交換することをお勘めします。 

• 「まもな< ドラム交換です」と表示されていな<ても 
印刷品質が目立って低下した場合，ドラムユニット 
を交換することをお勧めします。 

•ドラムユニツトを交換する タイミング; 二会 本 
製 a も掃除することをお動めします。参 


照してください。 


ドラムユニットを交換する 


フロントカパーを開く 





2 ドラムユニットとトナーカートリツジ 
をゆっくり取り出す 



3 緑色のロックレノ 
ナーカー トリッ 
ら取り出す 


一を押しながら、卜 
をドラムユニットか 


ジへ続く 

77 I 


次ページに続いていることを示します。 

ページ番号です。 

このページは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 
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各部の名称とはたらき . 

操作パネルの名称とはたらき . 

各部の名称 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例） 
液晶ディスプレイの表示言語を設定する 

〔English • 日本語〕 . 

機能設定する . 

ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 

記録紙について . 

推奨紙 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 ........ 

使用できない封筒 . 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする.… 
手差しス□ットに記録紙をセットする 

原稿|(—>い L. 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


基本設定を変更する . 

記録紙のタイプを選ぶ . 

記録紙のサイズを選ぶ . 

ポタン確認音量を設定する 

〔ポタン確認音量&ブザー音量〕 . 

トナーを節約する〔トナー節約モード〕 . 

スリープモードに入る時間を設定する 

〔スリープモード〕 . 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する 
設定内容リストを印刷する . 


ご使用の前に 


かならすお読みください 


必要に応じて設定してください 


2222222 22233333333333 



n ピ— 



こんなときは 



付録(索引) 


4242424343444445 


ご使用の前に 
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第 1 章ご使用の前に 


《かならずお読みください》 


各部の名称とはたらき 


操作パネルの名称とはたらき 

※パネルは DCP- 7040のものを使用しています。 


コピー機能ポタン- 

參オプションポタン 

コピー 画質、 ソートな どを設定するときに押します。^^^ 
•拡大/縮小ボタン 
拡大/縮小 コピー するときに押します。 

參コントラストボタン 

コントラストを設定するときに押します。 

•枚数ボタン 

コピー枚数を設定するときに押します。 



印刷されずに残っているメモ 
u —内の データ や印刷処理中 
の データを 削除します。 


スキャンボタン - 

スキャンモードに切り替えます。 

詳しくは^) H® で見るマニュアル （HTML 形式) 
を参照してください。 


液晶ディスプレイ- 

操作方法を案内するメツセージなどが 
表爪されます。 


24 




































ナビ ゲー シヨン キー 

癱クリア AK ックポタン 

入力したデータの削除や一つ前のレべ)レのメニューに戻す場合に押します。 

•+ ポタン 

前のレベルメニューに移動します。 

•ー ポタン 

次のレベルメニューに移動します。 

•0 K ポタン 

機能を確定するときに押します。 

•メニュー ポタン 
機能を設定するときに押します。 


p 停止/終了ボタン 

操作を中止するとき、機能設定を 
糸冬了するときなどに押します。 



-スタートポタン 

コピー、プリント、スキヤンを開始 
するときなどに押します。 

























第 I * こ*用の前に 

I 各部の名称 


原稿ガイド 


ADF (自動原稿送り装置) 
( DCP - 7040のみ）—— 

操作パネル- 

排紙ストッパ- 

手差しスロット- 


記録紙トレイ 



原稿サブトレイ 
原稿ストッパー 


電源スイッチ 
フロントカ パー 


パックカパー 



USB ケーブル 
接続端子 
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本 


《かならずお読みください》 


液晶ディスプレイの特徴 


液晶デ•^スプレイについて 

本製品は、お客様が使いやすいように、液晶ディス 
プレイに現在の設定内容や、操作方法などを案内す 
るメッセージが表示されます。 



コピーモードの標準画面 



スタック コピ-数: 01 

100% 自動 



① ：出力方法（スタック/ソート）が表示されます。 

② ：コピー枚数が表示されます。 

③ ：拡縮率が表示されます。 

④ ：コントラスト（コピー濃度）が表示されます。 

⑤ ：コピー画質が表示されます。 


案内 メッセージ(エラー メ ッセージ 例) 

① 一 f 紙詰まり内部 

② フ D ントカハ' けてドラムュニ 


① ：エラー内容などが表示されます。 

② ：エラーの対処方法などが表示されます。長い 

メ ツセー ジはスクロール表示します。 


I 液晶ディスプレイの表示言語を設定する 
〔English • 日本語〕 

液晶ディスプレイに表示される言語を、英語または 
日本語に切り替えることができます。 


1 曹を押す 

D または®で「1.基本設定」を選 
択して g を押す 

▲▼で 選択 &0 K ホ'' タン 

1 . 空未5又定 _ 

または®で「〇.表示言語」を選 
択して g を押す 

基本設定 
0. 表示言語 


4 0 または®で表示言語を選択する 


▲▼で 選択 &0 K ホ'' タン 
日本語 X 


5 3 を押す 


表示言語 
受付けました 


6 敦^ を押す 




































第 1 章ご使用の前に 


•お買い上げ時は「日本語」に設定されています。 

• 英語による説日月を以下に示します。 

This setting allows you to change LCD 
language to English. 

メニュ- 

1 Press 0 . 

2 Press Q or Q to select “1.General Setup”. 

3 Press ⑱. 

4 Press 0) or (V) to select “O.Local Lan- 
guage”. 

^ ^ OK 

5 Press ⑱. 

6 Press Q or Q to select “English”. 

^ ^ OK 

7 Press ⑱. 

8 Press to exit. 

# 英語版 OS 用ドライバのインストール方法については、 
付属 CD-R 〇 M の 「English」 フォルダ内の 「README」 
を参照してください。 

For the method of installing the English OS 
driver, see “README” in “English” folder stored 
on the attached CD-ROM. 
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ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 

本製品は、ナビゲーシヨンキーを使って各種の設定をしたり、メニューを選択したりすることができます。 



ナビ ゲー シヨン キー 


停止/終了ポタン 


ナビゲーシヨンキー 停止/終了ポタン 


ナビ ゲーシヨンキー 

キーの 役割 

メニュー 

• メニューを表示する場合 

0 K 

〇 

• 次のメニューレベルに移る場合 
• 選択項目を確定（決定）する場合 

• 選択項目の設定が終わると、液晶ディスプレイには「受付けまし 
た」と表示されます。 


• 前後のメニューレベルを表示する場合 
• メニュー内の項目を表示する場合 

クリア/ 

パック 

• 設定を終了する場合（繰り返し押す） 

• 前のメニューレベルに戻る場合 

停止/終了ポタン 

キーの 役割 

停止/ 

終了 

• 操作を中止するときや、設定を終了する場合 


機能設定する 



目次 



ご使用の前に 



n ピ| 



こんなときは 



付録(索引) 
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第 1 章ご使用の前に 


《かならずお読みください》 


記録紙について 


推奨紙 


記録紙の種類％ 1 

記録紙名 

普通紙 

普通紙（厚め） 

(株）リコーマイペーパー A 4 T 目 

再生紙 

富士ゼロックスオフィスサプライ（株） Green 100 

OHP フイ J レム 

住友スリーエム（株） CG 3300 

ラベル紙 

エー ワン レーザー ラベル28362 

はがき 

はがぎ（郵便事業株式会社製通常郵便葉書 ） ％ 2 


41 推奨紙をご使用ください。記録紙の種類によっては、うまく印刷できない場合があります。 

インクジエツト専用紙はご使用にならないでください。本製品の故障の原因となります。 
% 2 私製はがき、往復はがき、印刷済みはがぎは使用できません。 


•市販されているレーザープリンタ用の記録紙をお使いいただくこともできますが、印刷品質は記録紙に左右されますの 
で、推奨されている記録紙をお勧めします。 

#一度に多くの記録紙を購入する前に、試し印刷されることをお勧めします。 
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セツトできる記録紙の種類 


記録紙の種類 

記録紙トレイ 
(トレイ 1) 

手差しス□ット 
(手差し） 

普通紙、普通紙（厚め） 

(60 g / m 2 〜105 g / m 2 ) 

〇 

〇 

超厚紙 (105 g / m 2 ~163 g / m 2 ) 

X 

〇 

再生紙 

〇 

〇 

はがき 

〇 (30 枚） 

〇 

〇 HP フイノレム 

〇 (10 枚） 

〇 

ラベル紙 

X 

〇 

封筒％ 1 (洋形4号） 

X 

〇 


使用できない封筒」を参照してください。 


• 印刷品質を得るために、たて目用紙を使用することをお勧めします。 

•〇 HP フイルムをご使用になると次に印字される記録紙を汚すことがあります。重ならないように1枚ずつ抜き取って 
ください。 


セツトできる記録紙サイズと枚数 



記録紙トレイ（トレイ 1) 

手差しス□ット 
(手差し) 

記録紙サイズ 

A 4、 US レター、 B 5 ( JIS )、 

A 5、 A 6、 はがき（または同等 
品） 

ユーザー定義サイズ 
(幅76.2〜 220.0 mm 
長さ116•〇〜406.4 mm ) 

枚数 (80 g / m 2 ) 

250枚 

1枚 


特殊なサイズや種類の記録紙を使用する場合は、最初に印字テストを行ってください。 
































第 1 章ご使用の前に 


■つぎのような記録紙は絶対に使用しないでください。印刷品質の低下と本製品にダメージを与えるおそれ 
があります。これらの紙を使用した結果、生じた製品の故障 • 破損については保証対象外となりますので、 
ご注意ください。 

• インクジェット紙 
•ノ_力_ボン紙 
• コート紙 

• 化学紙（ラミネート紙など） 

• ミシン目の入った記録紙 
• 極端に滑らかな記録紙 
• 極端にざらつきのある記録紙 
•力_ルしている記録紙 
• 折り目やしわのある記録紙 
• ホチキスや付箋のついている記録紙 
• 指定された坪量を超える記録紙 

■ルーズリーフなど穴の開いた記録紙は絶対に使用しないでください。紙づまりなどの原因になります。 

■記録紙が力ールしていないか、確認してください。もし力ールしている場合は、まっすぐにしてからご使 
用ください。力ールしたままの記録紙をご使用になりますと、紙づまりなどの原因になります。 



■中性の記録紙をお使いください。酸性、アルカリ性の記録紙はお使いにならないでください。 

■よこ目用紙は、紙づまりや重送の原因になりますので使用しないでください。 

■湿っている記録紙、印刷済みの記録紙は使用しないでください。紙づまりを起こし、故障の原因となります。 
■記録紙が記録紙ガイドの▼マークを超えないように記録紙をセットしてください。 



■一度に排紙できる枚数は普通紙 （80 g / m 2 紙）の場合、約100枚です。 
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使用できない封筒 



下記のよラな封筒は使用しないでください。 


1. タテ形（和形）の封筒 

2. のりが付いた封筒 

3. 封が開いた状態の封筒 

4. レーザープリンタで一度印刷された封筒 

5. 内部が印刷された封筒 

6. 一定に積み重ねられない封筒 

7. 折り目がしっかりついていない封筒 

8. 極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封筒 

9. 留め金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 

10. 透明な窓付、穴付、くりぬき付、ミシン目付などの封筒 

11. 袋状加工（マチ付きなど）の封筒 

12. 粘着加工を施した封筒 

13. エンボス加工の封筒 

14. 本製品の印刷可能用紙坪量指定を超える用紙で製造されている封筒 

15. 作りが不良で、端部がまっすぐでなかったり、一貫して四角になっていない 
封筒 






上記の種類の封筒を使用すると、本製品が故障する可能性があります。 

この場合の故障は保証またはサービス契約の対象には含まれませんのでご注意ください。 



■いろいろな種類の封筒を同時にセットしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こす恐れがあります。 


■正しく印刷するには、アプリケーションソフトでの原稿サイズの設定とトレイにセツトされた記録紙のサ 
イズの設定を同じにしてください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合があります。 
レーザープリンタ用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ず少部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購入してください。 
特に推奨する封筒のメーカーはありません。上記の「使用できない封筒」以外の印刷に適した封筒をお選びください。 

















第 1 章ご使用の前に 


記録紙の印刷可能範囲について 


記録紙には印刷できない部分があります。 

以下の図と表に、印刷できない部分を示します。なお、図と表の A 、 B 、 C 、 D はそれぞれ対応しています。 



(単位： mm ) 


サイズ 

モード 

A 

巳 

C 

D 

A 4 

コピー 

3.0 

3.0 

2.0 

2.0 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 

はがき 

(1 OOmmx 1 48 mm ) 

コピー 

3.0 

3.0 

2.2 

2.2 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 


印刷できない部分の数値（表中の A 、 B 、 C 、 D ) は、目安として参考にしてください。また、お使いの記録紙やプリンタ 
ドライパによつても値が変わつてきます。 
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本 


記録紙トレイに記録紙をセツトする 


\ 記録紙トレイを本製品から完全に引 
ぎ出す 



2 記録紙ガイドを使用する記録紙のサ 
イズに合わせる 

• レパー①をつまみながら使用する記録紙サ 
イズに合わせます。 

• 記録紙ガイドのつめがしっかりと溝には 
まっていることを確認してください。 



4 印字面を下にして記録紙トレイに入 

れる 

記録紙がトレイの中で平らになっていること、 
▼マーク①より下の位置にあることを確認し 
てください。 



■記録紙は数回に分けて入れてください。一度に 
たくさん入れると紙づまりや給紙ミスの原因に 
なります。 


■種類の異なる記録紙を一緒にセットしないでく 
ださい。 

■記録紙ガイドが記録紙のサイズに正しくセット 
されていることを確認してください。正しく 
セットされていないと、印刷時にトレイ内で記 
録紙がずれ、故障の原因になります。 


- 

參はがきは約30枚までセツトできます。 

參 A 4(80 g / m 2 の普通紙）で約250枚までセツトできま 
す。詳しくは、参照してください。 



3 紙づまりや給紙ミスを防ぐため、記 
録紙をよくさばく 



5 記録紙トレイを本製品に戻す 


次べージへ続く 




























第 1 章ご使用の前に 


g 排紙ストッパーを開く 


2 手差しス□ットカバーを開く 



普通紙、再生紙、 OHP フィルムに印刷 
する場合 

|l€B -- 

手差し スロッ トに記録紙を挿入すると、本製品は自動的 
に手差し スロット からの印刷モードに切り替わります。 


1 排紙ストッパーを開く 

印刷された記録紙が上面排紙トレイから滑り 
落ちたり、記録紙が本製品から滑り落ちるこ 
とを防ぎます。 




4 印刷する面を上にして記録紙を両手 
で持ち、手差しス□ットから挿入する 

記録紙の先端が給紙□ーラーにつきあたるま 
で入れ、記録紙が少し引き込まれるまで、そ 
のままの状態で待ちます。給紙をはじめた 6 、 
記録紙から手を離します。 



36 











































厚紙、封筒 X ラベル紙に印刷する場合 

パックカパーを開くと、手差しスロットに挿入した 
記録紙を曲げずに背面から取り出すことができます。 

• 紙づまりしないよりに、印刷後は記録紙をすぐに取 
り出してください。 

•手差しスロットに記録紙を挿入すると、本製品は自 
動的に手差しスロ V 卜からの印刷モードに切り替わ 
ります。 


\ パックカパーを 開く 


2 手差しスロットカバーを開く 






4 印刷する面を上にして記録紙または 
封筒を両手で持ち、手差しス□ット 
から挿入する 

記録紙または封筒の先端が給紙□ー ラーにつ 
きあたるまで入れ、少し引き込まれるまで、 
そのままの状態で待ちます。給紙をはじめた 
ら、 記録紙または封筒から手を離します。 




3 手差しガイドを両手で持って、記録 
紙のサイズに合わせる 









































第 1 章ご使用の前に 



■手差しスロットに記録紙を挿入するときは、印 
刷面を上にして挿入してください。 


■ 記録紙は正しい位置にまつすぐ挿入してくださ 
し、正しく挿入されないと、印刷のゆがみや紙 
づまりの原因となります。 

■手差しスロットに2枚以上の記録紙を同時に揷 
入しないでください。紙づまりの原因となりま 
す。 

■サイズの小さな記録紙を取り出すときは、ス 
キヤナカパーを両手でゆっくり開いてくださ 
い。 



■スキャナカパーを開いた状態でも印刷ができま 
す。スキヤナカパーを閉めるときは、両手で 
ゆっくり閉じてください。 
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本 


《かならずお読みください》 


原稿について 


ADF (自動原稿送り装置）は DCP - 7040のみです。 


原稿サイズ 

ADF (自動原稿送り装置）にセツトできる原稿サイ 
ズは次のとおりです。これ以外のサイズの原稿は、 
原稿台ガラスにセツトしてください。 


21 5.9 mm 


最大 


148.0 mm 







最小 


, 

1 48.0 mm 


355.6 mm 〆 



挿入方向 



挿入方向 


±平量 : 64 g / m 2 - 90 g / m 2 (ADF (自 

動原稿送り装置）使用時） 

最大質量： 2 kg (原稿台ガラス使用時） 


•原稿の種類や形状に応じて、 ADF (自動原稿送り装 
置）か原稿台ガラスのどちらかを選択してください。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿があるときは ADF 
(自動原稿送り装置）から読み込まれます。 ADF (自 
動原稿送り装置）に原稿がないときは原稿台ガラス 
から読み込まれます。 

籲原稿がはがきの場合、原稿台ガラスにセットしてく 
ださい。 


原稿の読み取り範囲 

A 4 サイズの原稿をセットした場合の最大読み取り範 
囲は次のとおりです。 

〈コピー〉 



*• - 210 mm - ► 

3 mm , 


先端 

291 rr 

m 

読み取り範囲 

3 mm 


後端 


〈スキヤナ〉 



< - 210 mm - ► 

3 mm 


先端 

291 rr 

m 

読み取り範囲 

3 mm 


後端 


參原稿の読み取り範囲は、目安として参考にしてくだ 
さい。 

參原稿を読み取る範囲と記録紙に印刷できる範囲が異 
なります。を参照してください。 





















































第 1 章ご使用の前に 



■インク、修正液、のりなどが付いている原稿は、完全に乾いてからセットしてください。 

■ ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセットするときは、原稿のクリップ•ホチキスの針は故障の原因とな 
りますので取り外してください。 

■異なるサイズ • 厚さ. 紙質の原稿を混ぜて ADF (自動原稿送り装置）にセットしないでください。 

■ ADF (自動原稿送り装置）に原稿を強く押し込まないでください。原稿づまりを起こしたり、複数枚の原 
稿が一度に送られることがあります。 

■以下のような原稿は、原稿台ガラスを使用してください 。 ADF (自動原稿送り装置）では、キャリアシー 
卜（市販品）はお使いになれません。 





その他 
特殊な原稿 


しわ、折り目 
のついた原稿 


折ってある原稿 


破れた原稿 



0 

a 

0 : 


力ール‘ 
した原稿 


クリップの 
付いた原稿 



とじ穴の 
ある原稿 




紙厚の薄すぎる原稿 
(0.06 mm 以下） 


トレーシングべーパー 
のような半透明な原稿 


のりで貼り合わせた 
原稿 


ホチキスで 
とじてある原稿 



セ□八ンテープなどで 
つなぎ合わせてある原稿 


稿 
、原 
紙の 
、ン紙 
紙ボン 
ン I ボ 
ボカ I 
I I 力 
カノ裏 




未 

m 

om 

48. 

s 

力長 
は ' rn. 

古冋 m 

願 8.0 
な48 

1 i 


〇 



原稿台ガラス 







コピーについて 

■法律によリコピーが禁じられている物があります。以下のような物のコピーには注意してください。 

• 法律で禁止されている物（絶対にコピーしないでください） 

•紙幣、貨幣、政府発行有価証券、国債証券、地方証券 
•外国で流通する紙幣、貨幣、証券類 

•未使用の郵便切手やはがき（郵政事業株式会社通常郵便葉書） 

• 政府発行の印紙および酒税法や物品税法で規定されてしゝる証券類 
• 著作権のある物 

•著作権の対象となっている著作物を、個人的に限られた範囲内での使用目的以外でコピーすることは 
禁止されています。 

• その他の注意を要する物 

•民間発行の有価証券（株券、手形、小切手)、定期券、回数券 

•政府発行のパスポート、公共事業や民間団体の免許証、身分証明書、通行券、食券などの切符類など 
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《必要に 応じて設定してく ださい》 


基本設定を変更する 


記録紙のタイプを選ぶ 

記録紙のサイズを選ぶ 

記録紙トレイにセツトする記録紙のタイプを選択し 
ます。 

記録紙トレイにセツトする記録紙のサイズを選択し 
ます。 

1 i を押す 

1 |を押す 

(0 または®で「1.基本設定」を選 
択して 3 を押す 

g) または®で「1.基本設定」を選 
択して g を押す 

g) または®で r 1 . 記録紙タイプ」 

を選択して 3 を押す 

Q または®で「2.記録紙サイズ」 
を選択して g を押す 

基本設定 

1 .記録紙タイフ° 

基本設定 

2. 記録紙サイス'' 



4 © または®で記録紙のタイプを選 
択する 

「普通紙」「普通紙（厚め)」「厚紙（パガキ)」「超 
厚紙」 「 ohp フィルム」「再生紙」の中から選択し 
ます。 

5 3 を押す 

6 皆 遽鼸 \を押す 

- 

4 © または®で記録紙のサイズを選 
択する 

「 A 4」「 B 5」「 A 5」「 A6 」 「ハガキ」 「 US レタ-」 
の中から選択します。 

5 (3 を押す 

6 皆 を押す 

お買い上げ時は 「 A 4」 に設定されています。 

お買い上げ時は「普通紙」に設定されています。 
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■ ポタン確認音量を設定する 
〔ボタン確認音量&ブザー音量〕 

操作ボタンを押したとき「ピッ」と確認音が鳴りま 
す。また、間違った操作をしたときや、紙づまりな 
どが起きたときにブザー音が鳴ります。そのときの 
音量を調節します。 


i を押す 


^または®で「1.基本設定」を選 
択して g を押す 


^または®で「3.ポタン確認音量」 
を選択して g を押す 

基本設定 
3.ホ'' タン確認音量 


4 ® または®で音量を選択する 

「切」「小」「中」「大」の中から選択します。 


5 <5 を押す 


6 皆 / m \ を押す 

• お買い上げ時は「中」に設定されています。 

•「切」（ボタン確認音なし）を選んでも、 エラー のと 
きはブザー音が鳴ります。 


トナーを節約する c トナー節約モード〕 

トナーを節約したいときは、「トナ-節約モ-ド」を「オン」 
に設定します。「オン」に設定すると印字が薄くなり 
ます。 

1 |を押す 

または®で「1.基本設定」を選 
択して g を押す 

^または©で「4.省エネモード」 
を選択して g を押す 

4 またはで「1.ト ナー 節約 モー 
ド」を選択して g を押す 

省エネモ - 卜 
1. トナーI卩糸^] t _ 卜' 

5 <0または®で「オン」を選択する 

6 S を押す 

7 IV ^ t \ を押す 

お買い上げ時は「オフ」に設定されています。 
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■ スリーブモードに入る時間を設定する 
〔スリープモード〕 

本製品は、印刷やコピーがすぐに開始できるよう常 
に一定の電気を供給しています。スリープモードは、 
設定した時間内に印刷やコピーが行われなかったと 
きにスリープ状態にして消費電力を減らします。 


|€3«©參 - 

•スリープモードのときに、コピーや印刷をしようと 
すると、ウォーミングアップのために約18秒間かか 
ります。 

•お買い上げ時は「05分」に設定されています。 

•手順5でとを同時に押すと、「オン」「才 
フ」が選択できるようになります。「オフ」を選択す 
ると、スリープモードになりません。 


1 霤を押す 

または®で「1.基本設定」を選 
択して3を押す 

^または®で「4.省エネモード」 
を選択して3を押す 

4 (0 または®で「2.スリープモー 

ド」 を選択して2を押す 

省エネモ-卜、、 

2.スリ-フ°モート' _ 

g ) またはでスリープモードにな 

るまでの時間を設定する 

分単位で設定します。 （00 〜 99) 

6 5を押す 

7 ^ 遽鼸\ を押す 


■ 液晶ディスプレイのコントラストを 
調整する 

液晶ディスプレイが見えにくいときは、コントラス 
卜を調整します。 

1 |を押す 

^または®で「1.基本設定」を選 
択して g を押す 

Q または®で「5.画面のコントラ 
スト」を選択して3を押す 

画面の]ントラスト 

4 <0 または©でコントラストを調整 

する 

5 £を押す 

6 瞥^ \を押す 


44 



























設定内容リストを印刷する 

各種機能に登録•設定されている内容を印刷します。 

1 I を押す 

Q または®で「1.基本設定」を選 
択して3を押す 

0または®で「6.設定内容リスト」 
を選択して g を押す 

基本設定 
6.設定内容リスト 


4 スト ト^^^を 押す 
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Memo 
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コピーを する . 

ADF (自動原稿送り装置）を使ってコピ 

( DCP - 7040のみ） . 

原稿台ガラスからコピーする . 

「メモリ-がいっぱいです」と表示されたときは 


一時的に設定する . 

拡大•縮小コピーをする . 

画質を設定する . 

コントラストを調整する . 

ソートコピーを設定する （ DCP - 7040のみ) 

N in 1 コピー . 

N in 1 コピーの しかた . 

設定内容を保持する . 

画質の設定を変更する . 

コントラストの設定を変更する . 


コピー設定 


コピーをする 
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こんなときは 



付録(索引) 


0011222444 

5555555555 
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第 2 章 コピー 

〈〈コピーをする》 


コピーをする 

k _ 4 


參コピーを途中でキャンセルする場合は、锣を 
押してください。 

參インクやのり、修正液などがついている原稿は、完 
全に乾いてからセットしてください。原稿台ガラス 
やスキャナ読み取り部が汚れ、印字品質に影響する 
ことがあります。原稿台ガラスやスキャナ読み取り 
部の清掃については、03^^を参照して<ださい。 


I ADF (自動原稿送り装置）を使って 
コピーす る （ DCP - 7040のみ） 


原稿ガイドを原稿の幅に合わせる 

(( D ) 



原稿の大きさに合わせて原稿サブト 
レイを引き出し、原稿ストッパーを 
起こす 


原稿サブトレイ 



2 原稿のコピーする面を上にして図の 
ようにそろえ、原稿の先が軽く当た 
るまで差し込む（①） 

原稿は一度に35枚までセツトできます。 


3 g を押し、©または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 

複数のコピーを仕分けしてコピー（ソートコ 
ピ ー） するときはを参照してくださ 
い。 


4 


スタート 



を押す 


i&Sm - 

• ADF (自動原稿送り装置）に複数の原稿をセットす 
ることで、連続してコピーすることができます。 

•コピーの枚数は99部まで設定できます。100部以上 
コピーする場合は、再度設定してください。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿がつまったときは 

を参照してください。 

籲コピー枚数の取り消しは龄を押してくださ 
い。 



ADF (自動原稿送り装置）では、キャリアシート 
はお使いになれません。原稿台ガラスからコピー 
してください。 
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原稿台ガラスからコピ7する 


原稿台カバーを持ち上げる 


2 原稿台ガラスに原稿のコピーする面 
を下にセツトする 

左右方向は左端に、前後方向は左側の原稿ガ 
イドに合わせて中央にセットします。 



3 原稿台カパーを閉じる 

本などの厚みのある原稿のときは、原稿台力 
パーは無理に閉じずに軽く押さえてください。 




參コピー枚数は99部まで設定できます。100部以上コ 
ピーする場合は、再度設定して<ださい。 

參原稿台ガラスは常にきれいにしておきましょう。汚 
れていると、きれいなコピーができません。 

を参照してください。 

參コピー枚数の取り消しは势を押してくださ 
い。 

參ソートコピーする場合は 、 ADF (自動原稿送り装置） 
を使ってコピーしてください。 （ DCP - 7040のみ） 
を参照してください。 


| 「メモリ-がいっぱいです」と表示されたと 
ぎは 

コピー中に本製品内部のメモリーがいっぱいになる 
と、液晶ディスプレイにエラーメッセージが表示さ 
れます。 


メモリ-がいっぱいです 


皆乙^を押すとコピーがキャンセルされます。 

「メモリーがいっぱいです」のメッセージが表示されたとき、 
-を押すと読み取ったページまでのコピーがで 
きます。 （ DCP - 7040のみ） 


4 g を押し、^または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 


スタート を押す 






































第 2 章 コピー 


《コピー設定》 


一時的に設定する 


拡大•縮小コピーをする 

一時的に倍率を変えてコピーすることができます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 


5 3 を押す 

「カスタム」を選択したときは、 （ J ) または®で 
倍率（25%〜400%)を入力して3を押乙て 
ください。 


2 g を押し、0または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 

3 T を押す 


6 スタ-卜を押す 

籲お買い上げ時は「100%」に設定されています。 
• 原稿によっては画像が欠ける場合があります。 


4 を押した後、 

または®で倍率を選択する 


拡大/縮小 


100% 

▲ 

▼ 


倍率は以下の中から選択します。 

• 200 % 

•141% A 5- A 4 

• 1 1596 B 5— A 4 
• 100 % 

• 97% US レタ ーー- A 4 

• 9496 A 4 —US レター 

• 91%フルページ 

• 87% A 4- B 5 

• 83% 最大 — A 4 

• 70% A 4— A 5 

• 50% 

• カスタム + 

(25%〜400% : ©または®で入力) 
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ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 

g を押し、^または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 


3 $を押す 



4 0) またはでコピーのコントラス 

卜を調整する 

• コントラストは5段階で調整できます。 

• &を押すと濃くなり、®を押すと薄くなり 
ます。 


コントラスト 





5 S を押す 


6 


スタート 




を押す 




コントラストを調整する 


一時的にコントラストを変えてコピーすることがで 
きます。 



画質を設定する 


一時的に画質を変えてコピーすることができます。 

ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 

2 g を押し、^または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 

3 2 >を 押し、® または®で 
「コピ-画質」を選択して3を押す 

4 ^または®でコピーの画質を選択 
する 

「自動」「テキスト」「写真」の中から選択します。 


コピ-画質 


自動 

▲ 

▼ 


「自動」：自動的に画質を調整します。 
「テキスト」：薄い文字をはっきりと印刷し 
ます。 

「写真」：ヴラデーシヨンをきれいに印刷し 
ます。 


5 を押す 

0 スタート nr 


を押す 




お買い上げ時は「自動」に設定されています。 


ご使用の前に 
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一時的にソートコピーすることができます。 


5 


I # 1 


ソー トコピ- 


ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセツ 
卜する 

原稿台からソートコピーはできません。 

2 S を押し、®または®でコピーし 
たい部数 （1 〜 99) を設定する 

3 を押し、®または®で 

「スタックハノ-トコピ-」を選択してろを 
押す 


4 ^または®で「ソート:]ピー」を選択 

して3を押す 


スタート 




を押す 




コピー枚数は99部まで設定できます。100部以上コピー 
する場合は、再度設定してください。 



原稿の読み込み中に「メモリ-がいっぱいです」と表示 
されたときは参照してください。 


コピーのしかたを以下の種類から選択できます。 

〈2 in 1(タテ長)〉 



► 


<2 in 1 

(ョコ長)〉 

2 

► 

1 


<4 in 1(タテ長)〉 


奴 

u > 


K4 

<4 in 1(ョコ長) 

> 

4 

3 

2 

1 


2枚または4枚の原稿を1枚にコピーすることができ 
ます。 

1 ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 

2 g を押し、 gi または®でコピー 
したい部数 （1 〜 99) を設定する 


miT] 




オフ。 シ ヨン 


スタック/ソ-トコピ- 

▲ 

▼ 


N in 1 コピーのしかた 


N in 1コピー 


ソー トコピーを設定する 
( DCP - 7040のみ） 


「2 114 1 

U- 
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3 ⑱を押し、&または®で 

「レイアウトコピ-」を選択して A を押す 


オフ。シヨン 


レイアウトコピ- 

▲ 

▼ 


4 または®でレイアウトを選択し 

て£を押す 

「2 in 1(タテ長)」「2 in 1(ョコ長)」「オフ （1 ini )」 
「4 in 1(タテ長)」「4 in 1(ヨコ長)」の中から選 
択します。 


レイアウトコピ- 


2 ini (タテ長） 

▲ 

▼ 



g すべての原稿を読み取った後、 

D または®でレイアウトを選択し 


て g を押す 


- 

• N in 1コピーでは、拡大/縮小機能は使えません。 
•記録紙のサイズは 「 A 4」 または 「 US レター」がセツ 
卜されていることを確認してください。 


b スタート V を押す 

原稿を読み取ります。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセット 
していたときは順次原稿を読み取り、コピー 
が開始されます。（これで操作は終了です。） 
• 原稿台ガラスに原稿をセットしていたとき 
は、手順6に進みます。 


g ^またはで「▲」を選択して g を 
押す 


次の原稿納ますか? 
▲はい▼いいえ 


原稿台ガラスに次の原稿をセツトし 
て$を押す 

原稿を読み取り、コピーが開始されます。 
コピーするすべての原稿に対してこの操作を 
繰り返します。 
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《コピー設定》 


設定内容を保持する 


お買い上げ時の本製品の設定を変更することができます。変更された内容は、次にコピーをするときにも有効です。 
一時的に設定内容を変更する場合はを参照してください。 

画質の設定を変更する コントラストの設定を変更する 


「画質」の設定を変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 


¥を押す 


D または £) で「2.コピー」を選択 
して&を押す 


^または®で「1.コピー画質」を 
選択して g を押す 


コピ- 

1.コピ-画質 


4 ^または®で画質を選択する 

「自動」「テキスト」「写真」の中から選択します。 

コピ-画質 

自動 * 


• 「自動」：自動的に画質を調整します。 

• 「テキスト」：薄い文字をはっきりと印刷し 
ます。 

• 「写真」：ヴラデーシヨンをきれいに印刷し 
ます。 


5 g を押す 


6 皆 / MS \ を押す 

お買い上げ時は「自動」に設定されています。 


「コントラスト」の設定を変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 

1 メぎを押す 

^または®で「2.コピー」を選択 
して$を押す 

^または©で「2.コントラスト」を 
選択して g を押す 

コピ- 

2 . コントラスト 


4 Q または©でコン ト ラス トを 調整 
する 

コントラストは5段階で調整できます。 

&を押すと濃くなり、©を押すと薄くなりま 
す。 

コントラスト 

_ ▼ - A 

5 3を押す 

6 皆^! \ を押す 
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困ったとぎには . 

こんなときには . 

エラー メ ツセー ジ…… 
故障かな？と思ったら 


トナーカートリツジとドラムユニツトについて 

トナ_力_トリツジの交換 . 

トナー カー トリツジ交換のメツセージ 

トナ_力_卜 U ツジを交換する . 

ドラムユニツトの交換 . 

ドラムユニツトを交換する . 

本製品を再梱包するときは . 


製品情報 


製品情報 . 82 

シリアル番号を確認する . 82 

印刷枚数を確認する . 82 

消耗品の寿命を確認する . 82 

本製品の廃棄について . 83 


日常のお手入れ 


紙づまりについて . 56 

紙づまりのときのメッセージ . 56 

原稿がつまったときは （ DCP - 7040のみ) . 58 

記録紙がつまったとき . 59 

背面に記録紙がつまったとき . 60 

ドラムユニットとトナーカートリッジの内側に記録 

紙がつまったとき . 62 

定期メンテナンス . 64 

本体外部を清掃する . 65 

原稿台ガラスとスキャナ読み取り部を清掃する...66 

スキャナウインドウの清掃 . 67 

コロナワイヤーの清掃 . 68 

ドラムユニットの清掃 . 69 

給紙□—ラーの清掃 . 71 


消耗品の交換 


こんなときは 


困つたときには 


8 8 8 8 


る 

れ 

さ 

頼 

依 

㈣ 



2 3 3 5 7 9 1 
7 7 7 7 7 7 8 


ご使用の：！刖に 
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I 第 3 章こんなときは 

《日常のお手入れ》 


紙づまりについて 


紙づまりのときのメ^/セージ 

液晶ディスプレイにエラーメッセージが表示されます。長いメッセージはスクロール表示します。 


原稿がつまったとき 
を参照してく 

ださい。 

原稿詰まり ADF 

記録紙がつまったとき 
を参照してく 

ださい。 

紙詰まり ）(XXX 


" XXXX ” は、紙づまりの場所によって表示が異なります。 


也注意 




■本製品の内部を操作するときは、以下の図の矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損するおそれがあります。 
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■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 



■ ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新閏紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 

■つまった記録紙を引き抜くときに無理な力をかけないでください。次に印刷されるページにトナーが飛ぴ 
散ることがあります。 

■つまった記録紙の表面には触れないでください。トナーで手や衣服が汚れるおそれがあります。 

■トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか：■令たい水で洗い流してください。 


次の記録紙は紙づまりを起こすおそれがあるため、使用しないでください。 
• 曲がっていたり力ールしている記録紙 
• 湿っている記録紙 
#ミシン目の入った記録紙 

•本製品の仕様に合わない記録紙を参照して < ださい。 
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■ 原稿がつまったときは 
(DCP- 7040のみ） 

液晶ディスプレイに次のように表示されたときは、 
ADF (自動原稿送り装置）に原稿がつまっています。 

原稿詰まり ADF 


ADF (自動原稿送り装置）の入り口で 
原稿がつまったときは 


1 送り込まれていない原稿を取る 


ADF (自動原稿送り装置）カバーを 
開き、つまった原稿をゆっくり上に 
引いて取り除く 



ADF (自動原稿送り装置）カパーを 
閉じる 

ADF (自動原稿送り装置）カパーの中心を押 
して、左右が閉じていることを確認してくだ 
さし、。 


4 皆^ \ を押す 


ADF (自動原稿送り装置）内で原稿が 
つまったときは 


送り込まれていない原稿を取る 


2 原稿台カバーを開き、つまった原稿 
をゆつ<り引ぎ出す 



3 原稿台カバーを閉じる 


4 瞥^ \ を押す 


ADF (自動原稿送り装置）の出口で原 
稿がつまったときは 


1 送り込まれていない原稿を取る 


2 つまった原稿をゆつ<り引き出す 
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3 皆^ を押す 






























記録紙がつまったとき 


本製品の熱が冷めるまで10分以上待つ 


2 フロントカパーを 開く 



▲注意 



本製品の使用直後は、内部は非常に高温に 
なっている部分があります。本製品のフロ 
ントカバーまたはバックカパーを開けたと 
きは、電源を ON にしたまま10分以上放 
置し、下図のグレーの部分の熱が冷めるま 
で待ってください。やけどのおそれがあり 

ます。 A 





讓, 


製品の内部を操作するときは、以下の図の矢印で 
示す電極部分には手で触れないでください。静電 
気で本製品が破損するおそれがあります。 



•X ドラム ユニツ トとトナーカート リツ 
ジをゆっくり取り出す 

ドラムユニットといつしょにつまった記録紙 
が引き出されます。 



■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮脂が付着 
するときれいに印刷されません。 



I トナーがこぼれたときのために、ドラム ユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


4 


ドラム ユニツ トとトナーカート リツ 
ジが取り出せないときは、無理に取 
り出そうとせず、スキヤナカバーを 
開き、両手でゆっくりつまった記録 
紙を取り出す 



スキヤナカノ v ' —を閉じる 


次べージへ続く 
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第 3 章こんなときは 




g ドラム ユニッ トとトナーカートリツ 
ジを元の位置に戻す 



ik 注意 


本製品の使用直後は、内部は非常に高温に 
なっている部分があります。本製品のフロ 
ントカパ'一またはパックカパーを開けたと 
きは、電源を ON にしたまま10分以上放 
置し、下図のグレーの部分の熱が冷めるま 
で待ってください。やけどのおそれがあり 

ます。 A 


'-Q) 


タメ 



製品の内部を操作するときは、以下の図の矢印で 
示す電極部分には手で触れないでください。静電 
気で本製品が破損するおそれがあります。 
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ドラム ユニッ トとトナーカート リッジ 
をゆっくり取り出す 




■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮脂が付着 
するときれいに印刷されません。 



■トナーがこぼれたときのために、ドラムユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


5 


6 


2か所の レバー ①を下げ、定着 ユニッ 
トカバー ②を開く 



つまった記録紙を取り除く 

両手でゆっくり引き出してください。 
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フロントカノ v —を閉じる 





































第 3 章こんなときは 


■ ドラム ユニツ トとトナーカート リツ 
ジの内側に記録紙がつまつたとき 


1 本製品の熱が冷めるまで10分以上待つ 


2 フロントカバーを開く 



ドラムユニットとトナーカートリッジ 
をゆっくり取り出す 




■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮脂が付着 
するときれいに印刷されません。 



■トナーがこぼれたときのために、ドラムユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


4 緑色の ロック レパーを押しながら、卜 
ナーカー トリツジをドラム ユニッ ト 
から取り出す 



晃ドラムユニットの内部につまった記 
録紙があるか確認する 

つまつた記録紙があるときは、取り出します。 


g トナーカートリッジをドラムユニッ 

卜に装着する 

このとき、ロックレパーが上に上がっている 
ことを確認してください。 
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ドラムユニットとトナーカートリツ 
ジを元の位置に戻す 
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フロントカノ（一を閉じる 














第 3 章こんなときは 


《日常のお手入れ》 


定期メンテナンス 


下記の部品を定期的に清掃することをお勧めします。 

•記録紙トレイ •原稿台ガラス •スキャナウィンドウ •ドラムユニット 


贏注意 




■本製品の内部を操作するときは、以下の図で矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損するおそれがあります。 



■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか泠たい水で洗い流してください。 

■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 




■ ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新閏紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 
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本体外部を清掃する 



■中性洗剤を使ってください。シンナーやペンジ 
ンを浸した布で拭かないでください。 


■アンモニアの成分を含んでいる洗剤は使わない 
でください。 

■操作パネルはアルコールを浸した布で拭かない 
でください。操作パネルにひびが入ったり、パ 
ネル上の印刷が消えたりすることがあります。 


本製品は柔らかい布で軽く拭いてください。 


1 電源スイッチを OFF にし、10分以上待つ 


2 すべてのケーブルを取り外す 


電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 


4 記録紙トレイを完全に弓 I き出す 



5 柔らかい布で本製品の外側を拭く 



7 柔らかい布で記録紙トレイの内側と 
外側を拭く 



g 記録紙をセツトして、記録紙トレイ 
を本製品に戻す 


9 電源スイッチが OFF になつているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 


10 電源プラグをコンセントに差し込む 


11 電源スイッチを ON にする 
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第 3 章こんなときは 


■ 原稿台ガラスとスキヤナ読み取り部 
を清掃する 

いつもきれいな画質を得るためにスキヤナの清掃を 
行ってください。スキヤナが汚れていると、そのま 
ま画質の汚れとなってコピーがされます。 

コピーで黒っぽくなつたり、細い線が入るときには、 
スキヤナを清掃してください。 



操作パネルはアルコールを浸した布で拭かないで 
ください。操作パネル上の印刷が消えることがあ 
ります。 


\ 原稿台カパーを開く 


2 水またはぬるま湯を浸した柔らかし佈 
を固く絞り、次の部分をきれいに拭く 

• 原稿台ガラス 

. 原稿台カパー（プラスチック面） 


ADFI 売み取り部を拭く 

水を含ませて固く絞った柔らかい布で、次の 
部分を拭いてください。 

• 原稿台カパー（白い部分） 

• 読み取り部 



■コピーで黒く細い線が入るときには、 ADF 読み 
取り部の清掃を行ってください。非常に細かい 
汚れ（ボールペンのインクや修正液など）が付 
着している場合がありますのでていねいに拭い 
てください。 

■ 汚れが見えなしヽ場合は、 ADF 読み取り部のガラ 
スを手で触れて汚れの位置を確認し、水やぬる 
ま湯を含ませた柔らかい布で念入りに拭いてく 
ださい。最後に ADF (自動原稿送り装置）に原 
稿をセットしてコピーし、黒い線が消えたか確 
認してください。 



原稿台 
ガラス 


1 &© 1 !- 

清掃には水やぬるま湯を含ませた柔らかい布をご使用く 
ださい。 
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スキヤナウインドウの清掃 


本製品内部のスキャナウィンドウが汚れていると、 
印刷の濃度が薄くなります。次の手順でスキャナ 
ウィンドウを清掃してください。 

1 電源スイッチを OFR こし、10分以上待つ 

2 すべてのケーブルを取り外す 

3 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 

本製品の背面と壁側のコンセント両方とも外 
してください。 

4 フロントカパーを開く 



丛注意 




本製品の使用直後は、内部は非常に高温に 
なっている部分があります。本製品のフロ 
ントカパーまたはパックカパーを開けたと 
きは、電源を OFF にしてから10分以上放 
置し、下図のグレーの部分の熱が冷めるま 
で待ってください。やけどのおそれがあり 

ます。 A 





\ • « e-es-i. & l ogoo ' 



口 


E? 



■内部のお手入れをするときは、必ず電源スイッ 
チを OFF にしてから行ってください。 

■本製品の内部を操作するときは、以下の図の矢 
印で示す電極部分には手で触れないでくださ 
し、静電気で本製品が破損するおそれがありま 
す。 



ドラムユニットとトナーカートリツ 
ジをゆっくり取り出す 



關 


■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮脂が付着 
するときれいに印刷されません。 



I トナーがこぼれたときのために、ドラム ユニッ 
卜とトナー カー トリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


次べージへ続く 


本 

m 

s 

使 

し、 

方 

自 

次 


ご 

使 

用 

の 

前 

に 


コ 

ピ 

1 


な 

蠢 

付 

録 

案 



67 





































































第 3 章こんなときは 


柔らかい乾いた布でスキヤナウイン 
ドウをすべてきれいに拭く 




スキャナウィンドウはアルコールを浸した布で拭 
かないでください。 


ドラム ユニッ トとトナーカートリ ツジ 
を元の位置に戻す 



Q 接続していたケーブルを取り付ける 


1〇 電源スイッチが OFF になつているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 

11 重源プラグをコンセントに差し込む 
12 重源スイッチを ON にする 


コロナワイヤーの清掃 


コロナワイヤーが汚れていると、印刷された画像が 
黒っぽく汚れたり、垂直の線が入ることがあります。 
プリントやコピーで汚れる場合は、コロナワイヤー 
を清掃してください。 


2 


電源スイツチを OFF にし、10分以上待つ 
フロントカバーを開く 



1 ドラムユニッ トとトナ ーカー ト リツ 

ジをゆっくり取り出す 
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本 



■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮酯が付着 
するときれいに印刷されません。 



■トナーがこぼれたときのために、ドラムユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


4 図の位置にある緑色のつまみ①を左右 
に数回ゆっくりと滑らせてドラム内吾15 
のワイヤーを清掃する 



戻す 


g ドラム ユニッ トとトナーカートリ ツジ 

を元の位置に戻す 



7 フロントカノ v ' —を閉じる 
g 鼋源スイッチを ON にする 


ドラムユニットの清掃 

印刷したページに約 7.5 cm 間隔で規則的な汚れが見 
つかったときは、ドラムユニツトの清掃が必要です。 


1 電源スイッチを OFF にし、10分以上待つ 


2 すべてのケーブルを取り外す 


電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 


4 フロントカノ v —を開く 



:「 ドラムユニットとトナーカートリツ 

ジをゆっくり取り出す 



■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮脂が付着 
するときれいに印刷されません。 




ひ次べージへ続く 




































第 3 章こんなときは 


■トナーがこぼれたときのために、ドラム ユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


g 緑色の□ックレバーを押しながら、卜 
ナー カー トリツジをドラムユニット 
から取り出す 


7 印刷結果の汚れや白抜けの部分を目 
安にして問題の場所を探す 



g ドラムユニットギア①を手で回し、感 
光ドラムの表面に汚れがついている 
場所を手前にする 



感光ドラムの表面は指で触れないでください。 

■感光ドラムの表面を尖ったものでふかないでく 
ださい。 

■ 電動器具は使用しないでください。 


g 感光ドラムの表面についた汚れを綿 
棒でふき取る 



1〇 トナーカートリッジをドラムユニッ 
卜に装着する 

このとき、□ツクレパーが上に上がっている 
ことを確認してください。 



ドラムユニットとトナーカートリツ 
ジを元の位置に戻す 



<12 フロントカノ v 一を閉じる 


<13 電源スイッチが off になつているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 
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14 電源プラグをコンセントに差し込む 
ィ 5 スイッチ ioN にする 


給紙□ーラーの清掃 


糸合紙口_フ_が汚れていると、記録紙をうまく給紙 
しないことがあります。その場合は、次の手順で給 
紙口ーラーを清掃してください。 

1 電源スイッチを OFF にし、10分以上待つ 

2 すべてのケーブルを取り外す 

3 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 

4 記録紙トレイを完全に引き出す 

5 水またはぬるま湯を浸した柔らかい 
布を固く絞り、記録紙トレイ内のパッ 
卜を拭く 



g 本製品内部にある給紙□ーラー (2 つ) 
を拭く 



7 記録紙トレイを本製品に戻す 

g ■原スイッチが OFF になつているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 

Q ■源プラグをコンセントに差し込む 
1〇 重源スイッチを ON にする 



ご使用の前に 


n ピ— 



こんなときは 


付録(索引) 
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第 3 章こんなときは 

《消耗品の交換》 


トナーカートリツジとドラムユニツトについて 

L _ 4 



本製品では、画像を作成するドラムユニットにトナーカートリッジを取り付けて使用する仕組みになってい 
ます。トナーの残量がなくなったり、ドラムユニットが寿命により使用できなくなったりしたときには、必 
ず分離して、使用できなくなつた部品のみを廃却し交換してください。 



ドラムユニットにトナーカートリツジを取り付けた状態 




トナーカートリツジ ( TN -26 J ) 

文字を書いたり表面に色づけするための 
粉末（トナ _) が入っています。 



ドラムユニット （ DR -21 J ) 

トナ_を記録するためのユニット 
です。 


交換のしかたについては、「トナーカートリッジを交換する」または「ドラムユニットを交換する」 
参照してください。 

- 

本製品に付属のトナーカートリッジは約1000^ 1 印刷できます。 

トナーカートリッジ ( TN -26 J ) は約2600枚& 1 印刷できます。 

ドラムユニット ( DR -21 J ) は約12000枚印刷できます。 

※1印刷可能枚数は JIS X 6931* ( ISO / IEC 1 9752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

* JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリッジの印刷枚数を測定するた 
めの試験方法を定めた規格です。 


トナーカートリツジとドラムユニットの購入方法 


お近くの家電量販店で取り扱っておりますが、インターネット、電話、 FAX による注文も承っております。 
rJTiT ^ を参照してください。 
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本 


《消耗品の交換》 


トナーカートリッジの交換 


トナーカートリッジ交換のメッセージ 

本製品はトナーカートリッジの残量を検知し、残量が少なくなると液晶ディスプレイに表示して、お知らせします。 
トナーが残り少なくなると、液晶ディスプレイに次のメッセージが表示されます。 

まもなくトナー切れです 

さらに使い続けると液晶ディスプレイに次のメッセージが表示されます。 


トナーがありません 

一度この表示になるとトナーカートリッジを交換しないと印刷やコピーができなくなります。新しいトナー 
カートリッジに交換してください。 

••<§■©11- 

• トナーが残り少なくなると文字のカスレ等が発生しやすくな LJ ます。「まもな < トナー切れです」のメッセージが表示 
されてから約100ページを印刷した頃が交換の目安です。 （ A 4 サイズ） 

トナーカートリッジを交換するタイミングに合わせて、本製品も掃除することをお勧めします。を参照してく 
ださい。 

• お近くでトナーカートリッジが手に入らないときは巻末のご注文シートをご利用ください。 


蠱注意 



- 

■ トナーカートリツジは、本製品に取り付ける直前に開封してください。トナーカートリツジを開封したま 
ま長期間放置すると、トナーの寿命が短くなります。 


■トナーカートリツジは、印品質を保証するように特別に調整されたプラザー純正品（商品名: TN -26 J ) 
をご使用ください。純正品以外のトナーカートリツジやリサイクルトナーを使用した場合、本製品の保証 
が無効になります。 







































第 3 章こんなときは 


■使用済みのトナーカートリッジを廃棄するときは、アルミニウムパップに入れしっかりと封をして、粉 
末がカートリッジからこぼれないようにしてください。販売店またはサービス実施店にお渡しいただき、 
当社の回収 • リサイクル活動にご協力ください。なお、お客様で処理される場合は、地域の規則に従って 
廃棄してください。 

■使用済みのトナーカートリッジにはトナーの粉が残っている場合があるので、取り扱いには注意してくだ 
さい。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか：■令たい水で洗い流してください。 

■トナー（使用済みトナーを含む）またはトナーの入った容器を火中に投入しないでください。トナー粉が 
はねて、やけどの原因になります。 

■本製品の内部を操作するときは、以下の図で矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損するおそれがあります。 



■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮酯が付着するときれ 
いに印刷されません。 



■ ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新聞紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 
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ナーカートリツジを交換する 


1 本製品の熱が冷めるまで10分以上待つ 

2 フロントカバ'一を開く 



ドラム ユニッ トとトナーカートリ ツジ 
をゆっくり取り出す 




■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮酯が付着 
するときれいに印刷されません。 



■トナーがこぼれたときのために、ドラム ユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


4 緑色のロックレパーを押しながら、卜 
ナーカートリツジをドラムユニットか 
ら取り出す 


5 新しいトナーカートリツジを開封し、 
左右に5、6回ゆっくりと振る 




7 トナーカートリッジをドラムユニッ 
卜に装着する 

このとき、ロックレパーが上に上がっている 
ことを確認してください。 



〇=次べージへ続く 






































第 3 章こんなときは 


g 図の位置にある緑色のつまみ①を左 
右に数回ゆっくりと滑らせてドラム 
内部のコロナワイヤーを清掃する 



g ドラムユニットとトナーカートリツ 
ジを元の位置に戻す 
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〈〈消耗品の交換》 


ドラムユニットの交換 


液晶ディスプレイに「まもなくドラム交換です」と表示された場合は、新しいドラムユニットと交換してください。 

蠱注意 




■ ドラムユニットは本製品に取り付ける直前に開封してください。 

■ドラムユニットは、印品質を保証するように特別に調整されたプラザー純正品（商品名： DR -21 J ) を 
ご使用ください。純正品以外のドラムユニットを使用した場合、本製品の保証が無効になります。 

■開封したドラムユニットが過度の直射日光や室内光を受けると、ユニットが損傷することがあります。 

■ ドラムユニットを交換した後は、本製品をきれいに清掃してください。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか泠たい水で洗い流してください。 

■ ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新閏紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 

■使用済みのドラムユニットを廃棄するときは、プラスチックパッヴに入れ、しっかりと封をして、粉末が 
ドラムユニットからこぼれないようにしてください。また、地域の規則に従って廃棄してください。 

■本製品の内部を操作するときは、以下の図で矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損するおそれがあります。 



本 
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使 
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第 3 章こんなときは 


■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 




籲液晶ディスプレイに「まもなくドラム交換です」と表示されていても、しばらくの間はドラムユニットを交換せずに継 
続して印刷できることもあります。しかし、印刷品質が目立って低下した場合は、ドラムユニットを交換することをお 
勧めします。 


•「まもなくドラム交換です」と表示されていなくても印刷品質が目立って低下した場合、ドラムユニットを交換するこ 
とをお勧めします。 

參ドラムユニットを交換するタイミングに合わせて、本製品も掃除することをお勧めします。 [22^^ を参照して<だ 
さい 0 
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ドラムユニットを交換する 
1 本製品の熱が冷めるまで10分以上待つ 


4 緑色のロックレパーを押しながら、卜 
ナーカートリツジをドラムユニットか 
ら取り出す 


2 フロントカノ v —を開く 



ドラム ユニッ トとトナーカートリ ツジ 
をゆっくり取り出す 



■ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に 
手が触れないようにしてください。皮踞が付着 
するときれいに印刷されません。 


■トナーがこぼれたときのために、ドラムユニッ 
卜とトナーカートリツジを使い捨ての紙の上に 
置くことをおすすめします。 


5 新しいドラムユニットを開封する 


g トナーカートリッジをドラムユニッ 
卜に装着する 

このとき、ロックレパーが上に上がっている 
ことを確認してください。 



トナーカートリツジはドラムユニツトの表示に合わせ 
て、正しい位置にセットしてください。 


図の位置にある緑色のつまみ①を左 
右に数回ゆっくりと滑らせてドラム 
内部のコロナワイヤーを清掃する 



緑色のつまみが上①に上がっていることを確認してくだ 
さい。つまみが正しい位置にないと、印刷に縦じまが出 
ます。 




G 次ページへ続く 





































第 3 章こんなときは 


g ドラム ユニッ トとトナーカートリツ 
ジを元の位置に戻す 



9 ^を押す 


卜''ラム交換しましたか? 
▲はい▼いいえ 


10 ゐを押す 

液晶ディスプレイに「受付けました」と表示 
されます。 


フロントカノ v —を閉じる 
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〈〈消耗品の交換》 


本製品を再梱包するときは 


本製品を引越などで移動させるときには、購入時に梱包されていた箱に保管します。本製品には再梱包用部品 
も同梱されており、この部品と保管されていた箱や部品を使って再梱包します。以下に再梱包する手順を説明 
します。 




■再捆包を行う場合は、前もって電源スイッチを OFF にし、機械内部を十分に泠ましてください。 


1 電源スイッチを OFF にする 

2 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 

3 すべてのケーブルを取り外す 


4 図のように底箱に発泡スチロール、本 
製品、外箱の順にセットする 

• 底箱の矢印の向きに従って 「 FRONT 」 およ 
ぴ 「 REAR 」 の発泡スチロールをセットし 
ます。 

• 底箱と穴の位置が合うように外箱をセット 
します。 









































第 3 章こんなときは 


《製品情報》 


製品情報 


|}ンリアル番号を確認する 

本製品のシリアル番号を確認します。 

1 |を押す 

D または®で「3.製品情報」を選 
択して3を押す 

g ) または®で「1.シリアル NoJ 
を選択して g を押す 

シリアル No. 

XXXXXXXXX 


4 シリアル番号を確認して 
を押す 

印刷枚数を確認する 

本製品は印刷した枚数をカウントし、表示する機能 
を持っています。 

1 |を押す 

2 D または®で「3.製品情報」を選 
択して3を押す 


^または®で「2.印刷枚数表示」 
を選択して g を押す 

「合計」「コピ-」「プリンタ」「レポ-卜」のカウンタ 
値が表示されます。 

印刷枚数表示 
合計 _: XXXXXX 

4 ふまたは©で表示する項目を選択す 
る 

印刷枚数が表示されます。 

5 5 を押す 

印刷枚数を確認できます。 

g 印刷枚数を確認して fy を 

押す 

消耗品の寿命を確認する 
ドラムユニットの寿命を確認する 

ドラムユニットの寿命は、以下の操作で確認できま 


1 |を押す 

2 または®で「3.製品情報」を選 
択して g を押す 
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または®で「3.ドラム寿命」を 
選択して g を押す 

液晶ディスプレイに2秒間、ドラムユニット 
の寿命が表示されます。 

4 ドラムユニツトの寿命を確認して 

IV を押す 


本製品の廃棄について 

本製品を廃棄する場合は、使用される環境により処 
理方法が異なります。 

事業所：産業廃棄物処理業者に委託してくださ 
い。 

一般家庭：お住まいの地方自治体の条例に従って 
廃棄してください。詳しくは、各自治 
体にお問い合わせください。 














第 3 章こんなときは 


《困ったとぎには》 


困ったとぎには 


こんなときには 

本製品をご利用中に問題が発生したら、修理を依頼される前に以下の項目をチェックしていただき、対応する 
処置を行ってください。 

•液晶ディスプレイにエラーが表示される。 . 

•トラブルの原因が分からない。 . 

•本製品の詳しい仕様が知りたい。 . 

•用語が分からない。 . IsWiA . 

•消耗品を注文したい。 . 

それでも問題が解決しないときはお客様相談窓□へご連絡ください。 
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I エラーメッセージ 

本製品に異常が発生した場合は、エラーメッセージとともに対処方法が液晶ディスプレイに表示されます。液 
晶ディスプレイに表示された対処方法や、下記の処置を行ってもエラーが解決しないときは、エラーメッセー 
ジを控えた後でお客様相談窓□へ連絡してください。 


液晶ディスプレイ表示 


印刷できません 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを OFF にして、数分間 OFF 
のままにした後、もう一度 0 N にしてみ 
てください。 

カバーが開いています 

定着ユニツトカバーが完全に閉じてい 
ません。 

バックカバ_を開けて、定着ユニットカ 
パーを閉め直してください。 

カバーが開いています 

定着ユニツトカパーが完全に閉じてい 
ません。または、本製品の背面で記録紙 
がつまっています。 

バックカバーを開けて定着ユニットカ 
パーを閉め直し、本製品の背面で記録紙 
がつまっていないか確認してから、 
を押してください。 

カバーが開いています 

フロントカバーが完全に閉じていませ 
ん〇 

フロントカバーを閉め直してください。 

紙詰まり後ろ 

本製品の背面で記録紙がつまっていま 
す。 

を参照してください。 

紙詰まりトレイ 

手差しトレイで記録紙がつまっていま 
す。 

灰参昭してください。 

紙詰まり内部 

本製品の内部で記録紙がつまっていま 
す。 

を参照してください。 

記録エラー回復中 

ドラムユニツトもしくはトナーカート 

U ツジが高温になっています。 

フアンの音を聞き、排気口が塞がれてい 
ないか確認してください。排気口の前に 
障害物があるときは取り除き、電源ス 
イッチを 0 N にしたまま約10分お待ちく 
ださい。 

フアンが回転していないときは、電源ス 
イッチを 0 FR こして、数分間 OFF のまま 
にした後、もう一度 0 N にしてみてくだ 
さい。 

記録紙を送れません 

記録紙トレイの記録紙がなくなった。 
または、記録紙が正しくセツトされて 
し'!ません。 

記録紙を補給するか、記録紙を正しく 
セットして…を押してください。 
それでも問題が解決しない場合は、給 
紙□ーラーが汚れている可能性があり 
ます。給紙口_ラ_を清掃してくださ 
し、。を参照してください。 

手差しトレイの記録紙が正しくセツト 
されていません。 

記録紙を正しくセットしてください。 

原稿詰まり ADF 
( DCP - 7040のみ） 

ADF (自動原稿送り装置)に原稿がつまっ 
ています。 

ADF (自動原稿送り装置)カノ（一を開け、原 
稿を取り除いてをを押してくださ 
い0 

原稿が長すぎます。 

皙， i を押してください。 





























第 3 章こんなときは 


液晶ディスプレイ表示 


初期化できません 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを OFF にして、数分間 OFF 
のままにした後、もう一度 ON にしてみ 
てください。 

スキヤンできません 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを OFF にして、数分間 OFF 
のままにした後、もう一度 ON にしてみ 
てください。 

トナ_がありません 

トナー切れです。 

トナーカートリッジ交換してください。 
を参照してください。 

トナーが確認できません 

トナーカートリツジが正しく装着され 
ていません。 

ドラムユニットを取り外し、トナーカー 
トリッジを正しく装着し直してください。 

ドラム エラー 

コロナ ワイヤー（ドラム ユニツ ト）が 
汚れています。 

コロナワイヤー（ドラムユニット）を掃 
除してください。 pt - tA 左卷昭してく 
ださい。 

ドラムユニツトの交換時期です。 

ドラムユニットを交換してください。 
を参照してください。 

ヒーターエラー 

本製品は定着ユニツトが一定以上の温 
度に達すると製品保護のため、動作を 
止めるように設計されています〇 

電源スイッチを OFF にします。2〜3秒 
後、もう一度、電源スイッチを ON にし 
て、そのまま15分お待ちください。 

まちな< トナー切れです 

トナーの残りが少なくなっています。 

新しいトナーカートリッジを用意してお 
いてください。 

まもなくドラム交換です 

ドラムユニツトの交換時期です。 

印刷品質が目立って低下したらドラムユ 
ニットを交換してください。を 
参照してください。 

メモリーがいつぱいです 

メモ|」_がいっぱいです。 

コピー実行中のとき 

野を押してからもう一度試してみ 

てください。原稿が複数枚の場合は、 

―を押して読み込まれた分だけ 

をコピーしてください。 

プ U ント中のとき 

解像度を下げてからもう一度試してみて 
<ださい。 

用紙サイズが違います 

記録紙サイズが間違っています。 

メニューの記録紙サイズ設定を、 A4 ま 
たは US レターサイズにしてください。 
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"[故障かな？と思ったら（修理依頼される in に） 

修理を依頼される前に下記の項目および弊社サボートサイト（プラザーソリューションセンター ( http :// 
solutions . brother . co . jp /)) の Q & A をチェックしてください。それでも異常があるときは、お客様相談窓□へ 
ご連絡ください。 


こんなときは ここをチェック 対処方法 


原稿が送り込まれていかな 
し )。 (ADF (自動原稿送り装 
置）使用時） （ DCP - 7040の 
み） 

原稿の先が軽くあたるまで差 
し込んでいますか。 

原稿を一度取り出し、もう一度確実に挿入 
してください。 

ADF (自動原稿送り装置）力 
バーは確実に閉まっています 
か。 

ADF (自動原稿送り装置）カバーをもう一 
度閉じ直してください。 

原稿が厚すぎたり、薄すぎた 
りしていませんか。 

推奨する厚さの原稿を使用してください。 
面5^を参照してください。 

原稿が折れ曲がったり、カー 
ルしていたり、しわになって 
いませんか。 

原稿台ガラスからコピーをしてください。 
を参照してください。 

原稿が小さすぎませんか。 

原稿挿入口に破れた原稿など 
がつまっていませんか。 

カパーを開け、つまっている原稿を取り除 
いてください。を参照してくださ 
い。 

原稿が斜めになってしまう。 
(ADF (自動原稿送り装置） 
使用時） （ DCP - 7040のみ） 

原稿ガイドを原稿に合わせて 
いますか。 

確実に原稿ガイドを原稿に合わせてくださ 
い 0 

原稿挿入口に破れた原稿など 
がつまっていませんか。 

カパーを開け、つまっている原稿を取り除 
いてください。を参照してくださ 
い。 

黒い縦の線が現れる。 

スキヤナ読み取り部が汚れて 
いませんか？ 

スキャナ読み取り部を清掃してください。 
03^^を参照してください。 

印刷結果が濃すぎるか薄すぎ 

コントラストの調整が濃すぎ 
るか薄すぎていませんか。 

コントラストを印刷条件に合わせて調整し 
てください。お買上げ時は中央に設定され 
ています。を参照してください。 
原稿の先端に色が付いていると、濃い原稿 
と判断することがあります。このときは、原 
稿をセットする向きを変えたり、あらかじ 
め濃度を下げるなどの対処をしてください。 

色つきの文字 • 鉛筆などで書 
いた薄い文字の原稿をコピー 
したときに、印刷結果が薄い。 

画質設定とコントラストを調 
整してください。 

画質の設定を「テキスト」に設定し、コン 
トラストのレベルを1〜2上げてください。 
を参照してください。 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは ここをチェック 対処方法 



印刷ページの端や中央がかす 
む 。 

トナーカートリッジを交換し 
てください。 

トナーカートリッジを交換してください。 

を参照してください。 


印刷の質が悪い。 




パソコンから印刷できない。 
(右の順番に試してみてくだ 
さい。） 

①本製品の電源スイッチが 
ON になっていますか。液晶 
ディスプレイにエラーメッ 
セージが表示されていません 
か。 

電源スイッチを ON にしてください。エラー 
メッセージが出ている場合は、内容を確認 
して、エラーを解除してくださし)。 
旺^^「エラーメッセージ」を参照してく 
ださい。 



②トナ_力一トリッジが正し 
く取り付けられていますか。 

トナーカートリッジとドラムユニットを正 
しく取り付けてください。 

印 

刷 

U 


③印刷待ちのデータがありま 
せんか。 

印刷に失敗した古いデータが残っていると 
印刷できない場合があります。[プリンタ]ア 
イコンを開き、[プリンタ]から[すべてのド 
キュメントの取り消し]を行ってください。 
〈Windows Vista ®> 

[ スタート]-[コント □_ ルノてネル]-[八ード 
ウェアとサウンド]-[プリンタ]の順にクリッ 
クします。 

< Windows ® XP > 

[スタート]-[コント □— ルパネル]-[プリンタ 
とその他のハードウェア]-[プリンタと FAX ] 
の順にクリックします。 

く Windows ® 2000〉 

[スタート]-[設定]-[プリンタ]の順にクリック 
します。 

ン 

卜 


④「通常使用するプリンタ」 
の設定になっていますか。 

[プリンタ]アイコンにチェックマークが付い 
ているか確認してください。付いていない 
場合は、アイコンを右クリックし、[通常使 
うプリンタに設定]をクリックしてチェック 
を付けます。 



⑤[-時停止]の状態になって 
いませんか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして、[印 
刷の再開]がメニューにある場合は一時停止 
の状態です。[印刷の再開]をクリックしてく 
ださい。 



⑥[オフライン]の状態になっ 
ていませんか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして、[プ 
リンタをオンラインにする]がメニューにあ 
る場合は、オフラインの状態です。[プリン 
夕をオンラインにする]をクリックしてくだ 
さい。 



⑦印刷先（ポート）の設定は 
正しいですか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして、[プ 
□パティ]をクリックします。[ポート]タブ 
を右クリックして印刷先のポートが正しく 
設定されているか確認してください。 



⑧ USB ケーブルはパソコン 
と本製品側にしっかりと接続 
されていますか。 

本製品側とバソコン側の両方の U SB ケーブ 
ルをさし直してください。 （ USB 八ブなどを 
経由しては接続できません。） 



⑨以上の手順を全て確認し、 
印刷ができない場合は、パソニ 
にしてみてください。 

6う一度印刷を開始してください。それでも 
]ンを再起動し、本製品の電源スイッチを ON 
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対処方法 


こんなときは ここをチ: 


パソコンから印刷できない。 
(右の順番に試してみてくだ 
さい。） 

⑩①〜⑨までを全て確認しても印刷できない場合には、プリンタドライバ 
をアンインストールして、#かんたん設置ガイドに従ってもう一度イン 
ストールすることをおすすめします。 

<アンインストールの方法> 

[スタート]-[すべてのプログラム（プログラム） ]-[Brother]-[DCP-XXXX]- 
[アンインストール]の順に選び、画面の指示に従ってアンインストールし 
てください。 

本製品に給紙できない。 

液晶ディスプレイに「記録紙 
を送れません」と表示されて 
いませんか。表示されている 
場合、記録紙が適切に挿入さ 
れていない可能性がありま 
す。 

記録紙がまっすぐなことを確認してくださ 
し'!。記録紙が丸くなっている場合、まっすぐ 
にしてください。 

記録紙を給紙しない。 

給紙□ーラーが汚れていませ 
んか。 

給紙□—ラーを清掃してくださし)。 
を参照してください。 

使用できる記録紙とサイズが 
知りたい。 

普通紙、ラベル紙などを使用できます。 [31^ を参照してください。 

つまつた紙の除去方法が知り 
たし、。 

左卷昭してください。 

コピーに縦の縞が現れる。 

原稿台ガラスの読み取り部と 
原稿台カバー（白色の部分） 
が汚れていませんか。 

原稿台ガラスの読み取り部と原稿台カバー 
(白色の部分）を清掃してください。 

を参照してください。 

印刷されたページに、白い線 
が横方向に現れる。 

推奨している記録紙を使用し 
ていますか。 

推奨している記録紙を使用してください。 
[35^ を参照してください。 

abcdefghijk 

abcde 

プリンタドライバで適切な用 
紙種類を選択していますか。 

詳しくは ◎画面で 見るマニュアル （HTML 
形式）を参照してください。 


長期間、未使用の状態ではあ 
りませんか。 

この問題はプリンタが自動的に解決するこ 
とがあります。特に長期間ご使用にならな 
かった後は、複数ページを印刷してこの問 
題が解決されるか試してみてください。 


ドラムユニットが破損してい 
ませんか。 

新しいドラムユニットに交換してみてくだ 
さい。既^^を参照してください。 

印刷されたページに、白い線 
が縦方向に現れる。 

■■二 

スキャナウインドウを確認し 
てください。 

破れた紙片がスキャナウィンドウを覆って 
いることがあります。その場合は、紙片を 
取り除いてください。 

abcdefghijk 

AE)CD 

abcde 

スキャナウインドウが汚れて 
いませんか。 

きれいな柔らかい布でスキャナウィンドウ 
を清掃してください。 

を参照してください。 


トナーカートリッジが破損し 
ていませんか。 

新しいトナ_力_トリッジに交換してみて 
<ださい。を参照してください。 


印刷(プリント) 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは 


印刷されたページに白い部分 
が現れる。 


B 


ここをチ: 


推奨してし)る記録紙を使用し 
ていますか。 


記録紙タイプが正しく選択さ 
れていますか。 


ドラムユニットが破損してい 
ませんか。 


対処方法 


推奨している記録紙を使用してください。 
を参照してください。 


プリンタドライバの設定を「厚紙」にして 
ください。またはお使いの記録紙を薄めの 
ものに交換してください。高温、多湿など 
の特定の環境条件がこの問題の原因になる 
場合があります。 


新しいドラムユニットに交換してみてくだ 
さい。を参照してください。 


背景がグレイになる。 


推奨してし)る記録紙を使用し 
ていますか。 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

01234 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本製品が高 
温 • 高湿の場所に設置されていたことが原 
因の場合があります。いずれも該当しない 
ときは、新しいトナーカートリッジ、ドラ 
ムユニットに交換してください。 

团^^を参照してください。 


斜めに印刷される。 


abcdef 0 ^ 

abcdefgl]l) k 

ABC.D 

abcde 

01234 


記録紙が正しくセツトされて 
いますか。 


記録紙が正しくセツトされているか確認し 
てください。また、記録紙ガイドがセツト 
した記録紙ガイドに正しく合わされている 
か、確認してください。 

を参照してください。 


手差しス□ットをご利用の場 
合は 


を参照してください。 


記録紙トレイ内の紙の枚数が 
多すぎる場合があります。 


を参照してくださし、 


推奨してし)る記録紙を使用し 
ていますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 
を参照してください。 


ゴーストイメージが印刷され 
たページに現れる。 


推奨してし)る記録紙を使用し 
ていますか。 


B u 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。粗い表面や 
厚い記録紙が原因になることがあります。い 
ずれも該当しないときは、新しいトナ_カー 
トリッジ、ドラムユニットに交換してくだ 
さい。 

rTF ^ 、 [2^^ を参照してください。 


定着ユニットが汚れているこ 
とがあります。 


お客様相談窓口へご連絡ください。 


しわが寄ったり折れ曲がって 
印刷される。 


推奨してし)る記録紙を使用し 
ていますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 
135^を参照してください。 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 
abcde 
0134 


記録紙トレイに正しく記録紙 
をセツトしていますか。 


記録紙が正しく給紙されているか確認して 
ください。旺^^を参照してください。ま 
た、記録紙を裏返すか、向きを180度回転 
させて挿入してみてください。 


定着が不十分。 


プリンタドライパの設定を確 
認してください。 


ABGDEFdlH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

, 01234 * 


プリンタドライバの設定で「トナ_の定着 
を改善する」チェックボックスをチェック 
してください。詳しくは ◎画面で 見るマ 
ニュアル ( HTML 形式)を参照してください。 
数ページしか印刷しない場合は、用紙種類 
を「薄紙」に変更してください。 


印刷プリント 
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こんなときは 


カールしたり波打って印刷さ 
れる〇 



ここをチ: 


推奨している記録紙を使用し 
ていますか。 


長時間、未使用の状態ではあ 
りませんか。 


対処方法 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本製品が高 
温 • 高湿の場所に設置されていたことが原 
因の場合があります。 


プリンタを長時間使用していないと、記録 
紙が記録紙トレイの中で過度に吸湿してい 
ることがあります。記録紙トレイの中の記 
録紙を裏返すか、記録紙をさばいてから向 
きを180度回転させて挿入してみてくださ 
い。 


黒い文章や画像が印刷された 
ページに75ミリ周期で白い 
点がある。 


感光ドラムが汚れていません 
か。 



数ページ印刷してみてもこの問題が解決さ 
れない場合は、感光ドラムに汚れや付着物 
が付着していることがあります。ドラムユ 
ニットを清掃してください。を参照 
してください。 


ドラムユニットが破損してい 
ませんか。 


新しいドラムユニットに交換してみてくだ 
さい。を参照してください。 


白い文章や画像が印刷された 
ページに75ミリ周期で黒い 
点がある。 



印刷結果がかすれる。 


トナー節約モードがオンに 
なっていませんか？ 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abode 

01234 


トナー節約モードをオフに設定してくださ 
い。高温、多湿などの特定の環境条件がこ 
の問題の原因になる場合があります。 


ドラムユニットとコロナワイ 
ヤーを確認してください。 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。清 
掃後も改善されない場合は、ドラム ユニッ 
卜を交換してください。 


トナーカートリッジが破損し 
ていませんか。 


新しいトナーカートリツジに交換してみて 
ください。を参照してください。 


トナー汚れが生じる。 


設置環境を確認してくださ 
い 0 


湿度、高温などの特定の環境条件がこの問 
題の原因になる場合があります。 


ABQOEFGH 

abcdetghijk 

ABCD 

abode 

01234 


推奨している記録紙を使用し 
ていますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使っているときは、開封されて 
いない記録紙と交換してみてください。 


トナ_カートリッジを確認し 
てください。 


トナーカー 
を， 


トリツジを交換してください。 
参照してください。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラムユニットのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
改善されない場合は、ドラムユニットを交 
換してください。 



印刷(プリント) 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは 


真っ黒なページが印刷され 
る 0 


ここをチ: 


ドラムユニットとコロナワイ 
ヤーを確認してください。 


定着ユニットが汚れているこ 
とがあります。 


対処方法 


ドラム ユニッ ト内の コロナ ワイヤーを清掃 
することで問題が解決することがあります。 
緑色のつまみを2、3回往復させてください。 
緑色のつまみが必ず元の位置 （▲) にある 
か確認してください。を参照してく 
ださい。清掃後も改善されない場合は、ド 
ラム ユニッ トを交換してください。 


お客様相談窓口へご連絡ください。 


黒い汚れが平行に繰り返し入 
る0 


推奨している記録紙を使用し 
ていますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 
:参照してください。 


ABCDEFGH-s k 

abcdefghijk 

ABCD _ 
abcde 
0123 4 - 


ドラムユニットが破損してい 
ませんか。 


新しいドラムユニットに交換してみてくだ 
さい。を参照してください。 

ラベル紙をご使用の場合には、ラベルのの 
りが感光ドラムに付着することがあります。 
ドラムユニットを清掃してくださし' I 。 
を参照してください。 

ドラム表面を傷つけるおそれがありますの 
で、クリップやホッチキスがついた記録紙 
はご使用にならないでください。 

開封されたドラムユニットは過度の直射日 
光や照明で品質が損なわれることがありま 
す。 


トナ_力_トリッジが破損し 
ていませんか。 


新しいトナーカートリツジに交換してみて 
<ださい。を参照してください。 


印刷されたページに、線が横 
方向に現れる。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
清掃後も線が現れる場合は、トナーカート 
U ツジまたはドラム ユニッ トを新しいもの 
に交換してください。 


234 


スキヤナウインドウが汚れて 
いませんか。 


きれいな柔らかい布でスキヤナウインドウ 
を拭くと、問題を解決できる場合があります。 
を参照してください。 


印刷されたページに、線が縦 
方向に現れる。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 




ABI 

AE 

ab 

01 

DEFGH 

lefghijk 

JCD 

cde 

234 


ドラムユニットのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
コロナワイヤー清掃後、緑のつまみが元の 
位置 （▲) にあることを確認します。 

清掃後も線が現れる場合は、ドラム ユニッ 
卜を新しいものに交換してくださし'|。 
团^^を参照してください。 

さらに改善されない場合は、定着ユニット 
に汚れがある可能性があります。お客様相 
談窓口へご連絡ください。 


印刷(プリント) 
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こんなとぎは 


力ールして印刷される。 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

abcd 

abcde 

01234 


ここをチ: 


推奨している記録紙を使用し 
ていますか。 


排紙トレイストッパーを確認 
してください。 


対処方法 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使用していないときは、プリン 
タドライバで「用紙のカールを軽減する」 
モードを選択してください。 詳しくは^) 画 
面で見るマニュアル （ HTML 形式）を_照 
してください。 

記録紙を裏返すか、記録紙をさばいてから 
向きを180度回転させてみてください。 


排紙トレイストッパーを水平にしてくださ 
い。 



スキ ヤン 中に TWAIN エラー 
が表示される0 


Brother TWAIN ドライバが 
選択されていることを確認し 
てください。 


Presto !® PageManager ® で[ファイル]— 
[ TWAIN 対応機器の選択]の選択をして、 
Brother TWAIN ドライバを選択し、「選択」 
をクリックしてください。 


黒い縦の線が現れる 


スキヤナ読み取り部が汚れて 
いませんか？ 


スキャナ読み取り部を清掃してください。 
を参照してください。 


Windows® 


本製品が下記に表示されな 
い。 

• 「プリントセンター」 

(Mac 0 S®X 10.2) 

• 「プリンタ設定ユーティリ 
ティ 」 （Mac 0 S®X 
10.3/10.4) 

• システム環境設定の「プ 
リントとファクス 」 （Mac 
0 S®X 10.5) 


BRUSB : 

USBXXX :への書き込みエ 
ラーが表示される。 

液晶ディスプレイに「トナ-切 
れ」が表示されていませんか。 

トナ_力_トリツジを交換してください。 

を参照してください。 

Macintosh® 


本製品の電源スイッチは ON 
になつていますか。 


インターフェースケーブルが 
正しく接続されていますか。 


プリンタドライパが正しくイ 
ンストールされていますか。 


デバイスセレクターが正しく 
設定されていますか。 


電源スイツチが 0 N になつているときは、 
源コードを確認してください。 


インタ _ フエースケーブルを正しく接続し 
てください。 


適切なプリンタドライバをインストールして 
ください。.かんたん設置ガイ KTSTEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 


デバイスセレクターを再度、設定してくだ 
さい0 



付 

録 

引 


印刷(プリント) 


スキヤナ 


ソフト 



こんなときは 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは ここをチェック 対処方法 


ソ 

フ 

卜 

使用しているアプリケーシヨ 
ンから印刷できない。 

供給されている Macintosh ® 
のプリンタドライバが正しく 
インストールされているか、 
選択されているかを確認して 
ください。 

適切なプリンタドライバをインストールし 
てください。また、セレクタを選択してく 
ださい。#かんたん設置ガイド 「 STEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 

Windows® または Macintosh® 

「 DCP 接続エラー」か 「DCP 
はビジー状態です。」という 
エラーメッセージが表示され 
る 0 

インターフエースケーブルを 
j ':ソコンに直接接続していま 
すか。 

インターフェースケーブルは他の周辺機器 
(キーボード、スイッチボックス等）を経由 
して接続しないでください。 

エラーメッセージの内容を確 
認してください。 

原因となりそうな領域をチェックしてくだ 
さい。 ( win . ini ファイルの Load =、 Run 二 
コマンド行とスタートアップグループなど） 

文書のすべてのページが印刷 
されない。または、「メモリーが 
いっぱいです」というエラーメッ 
セージが表示される。 

画像が多かったり文章が複雑 
で、データ容量が重すぎてい 
ませんか。 

文書を簡単にしてもう一度印刷してくださ 
し'!。アプリケーションソフトウェアでグラ 
フィックスの品質を下げるかフォントサイ 
ズの数を減らしてください。 

アプリケーションソフトウエ 
アから印刷できない。 

プリンタドライバが正しくイ 
ンストールされていますか。 

適切なプリンタドライバをインストールして 
ください。令かんたん設置ガイ KTSTEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 

アプリケーションソフトウエ 
アで適切なドライノ（を選択し 
ていますか。 

アプリケーションソフトウェアで選択して 
いることを確認してください。 

そ 

の 

他 

電源が入らない。 

電源コードは確実に差し込ま 
れていますか。 

電源コード（壁側•本体側）を確実に差し 
てください。 

本製品の電源が ON になって 
いますか。 

電源が ON になっていることを確認してくだ 
さい。 
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付録 


機能一覧 . 

本製品の仕様 . 

プリンタ . 

コピー . 

スキヤナ . 

その他 . 

電源と使用環境 . 

消耗品 . 

動作環境 . 

Windows®. 

Macintosh®. 

用語集 . 

索引 . 

ご注文シート . 

アフターサービスのご案内 
商標について . 



I n ピ— 


こんなときは 



付録(索引) 


68888901223469 ® 紙 
99999900000000^^ 
. 11--1111 sltw 

. H 裏裏 
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第 4 章付録 


機能一覧 


基本設定機能 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

1 . 基本設定 

1. 記 II 紙タイプ 


普通紙 
普臓 w め） 

厚紙(ハガキ） 

齷紙 

0HP フィルム 
再生紙 

記録紙トレイにセツトする記録 
紙のタイプを設定します。 



2. 記録紙サイズ 


A4 
巳5 

A5 

A6 

八ガキ 

US レター 

記録紙トレイにセツトする記録 
紙のサイズを設定します。 



3. ボタン確認音 
量 


切 

小 

虫 

大 

操作パネルのボタンを押したと 
きの音量を設定します。 



4. 省エネモ-ド 

1. トナー節約 
モード 

オン 

n 

トナーの使用量をセーブします。 
「オン」に設定すると、印字結果が 
薄くなります。 




2. スリープ 
モード 

00 

05 

99 

スリープ状態になるまでの時間 
を〇〜99分の間で設定します。 
消費電力を節約することができ 
ます。 



5. 画面のコント 
ラスト 

— 


液晶ディスプレイのコントラス 
卜を調整します。 



6. 設定内容リス 
卜 

— 

— 

現在の設定内容を印刷します。 



0. 表示言語 

(Local 

Language ) 


日本語 

Engl ish 

液晶ディスプレイに表示される 
言語を設定します。 

This setting allows you to 
change LCD Language to 
English. 
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コピー機能 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

2. コピ- 

1. コピ-釀 


テキスト 
写首 

iE 

画質を調整します。 



2. コントラスト 

— 


コントラストを調整します。 


3. 製品情報 

1. シリアル No . 

— 

— 

シリアル No . を表示します。 



2. 晒機表示 

— 

合計 

印刷枚数を表示します。 





コピ- 






プリンタ 






レポ ー ト 




3. ドラム寿命 

— 

— 

ドラム寿命を表示します。 



本書の使い方•目次 





こんなときは 



付録(索引) 
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第 4 章付録 


本製品の仕様 

L _ 4 


プリンタ 


プリント速度 ( A 4) 

最高21枚/秒 

ファーストプ U ントアウト 
タイム 

10秒以下 

印刷方式 

半導体レーザー+乾式電子写真方式 

プリント解像度 

HQ 1200 (2400 X 600 dpi ), 600 dpi 、300 dpi 

用紙種類 

普通紙、再生紙、ラベル紙、封筒、はがき、 0 HP フィルム 


上ビ- 


複写速度 （ A 4 連続） 

最高21枚/秒 

ファース ト コピー アウトタ 
イム 

15秒以下 

コピー 解像度 

600 dpi 

連続複写枚数 

最大9 9枚 

拡大_縮小 

あり （50. 70 . 83 . 87 • 91 . 94 . 97 . 100 . 115 . 141 • 

200%、25〜400%の1%亥 IJ み） 


スキヤナ 


スキャナ解像度（光学解像度） 

ADF 使用時： 600 X 600 dpi ( DCP - 7040のみ） 

原稿ガラス使用時： 600 X 2400 dpi 

階調 

フルカラー 入力： 24ビット、出力： 24ピット 

グレースケール256階調 

読み取り速度 

カラー： 8秒/枚 
モノクロ： 5.3 秒/枚 
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その他 


対応パソコン 

IBM PC / AT 互換機 

Apple 社製 Macintosh ® の USB ポート搭■機 

対応 0 S 

Windows ® 2000 / XP/XP Professional x 64 Edition 、 

Windows Vista ® 


Mac 0 S®X 10.2 .4 以降 

インターフェース 

Full-Speed US 巳 2.0 

















第 4 章付録 


電源と使用環境 


使用環境 

温度：1〇〜 32.5 °C 

湿度： 20〜80% (結露なきこと） 

電源 

AC 100 V ±10 V 50/60 HZ 

消費電力％ 1 

待機時：平均 80 W 
ピーク 時： 840 W 
コピー時：平均 320 W * 2 

ス 1」ープ時：平均 8 W ( DCP - 7030)、 9 W ( DCP -7040) 

稼働音 

待機時： 32 d 巳 （ A ) 以下動作時： 53 d 巳 （ A ) 以下 

メモリー容量 

16 M 巳 


DCP - 7030 


外形寸法 





100 
















































































































外形寸法 



質量（消耗品を含む） 8.7kg (DCP- 7030)、 10kg (DCP-7040) 


電源スイッチが OFF でも電源プラグがコンセントに接続されているときは、1 W 以下の電力が消費されます。 

消費電力を 0 W にするためには、電源スイッチで本製品の電源を OFF にし、電源プラグをコンセントから抜いてください。 
582 原稿1枚に対してコピーを1枚したときの消費電力です。コピーの状況によって異なります。 


消耗品 


トナ 力 トリッジ* 1 

TN-26J 

約2,600枚* 2 , 3 

ドラム ユニッ ト 

DR-21 J 

寿命約12,000枚& 4 , 5 


& 1 本製品に付属しているトナーカートリッジは1,000枚印刷が可能です。 

& 2 印刷可能枚数は J 旧 X 6931 * ( IS 0 /IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 

* JISX 6931 ( IS 0 /IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンタ用トナーカートリッジの印刷枚数を測定するた 
めの試験方法を定めた規格です。 

% 3 印刷の内容によって実際の印刷枚数と異なります。 

* 4 A 4 を1回に1ページ印刷した場合 

$ 5 使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数などによって異なります。 

- 

•実際の印刷枚数は、使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数、印刷内容によって異なります。 

•外観•仕様などは、改良のため予告なく変更することがあります。あらかじめご了承ください。 


























































































































第 4 章付録 


動作環境 


Windows® 

本製品とバソコンを接続してお使いいただくには、以下のバソコン環境が必要になります。 

またサポートサイト（プラザーソリューシヨンセンター （ http://solutions.brother.co.jp /)) で最新のドライパ 
対応状況についてご確認ください。 

OS/CPU/ メモリー 


• Windows® 2000 Professional 
32 ビット (x86 ) プロセッサ 

64MB ( 推奨 256MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows® XP Home 

32 ビット (x86 ) プロセッサ 

128MB ( 推奨 256MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows® XP Professional 
32 ビット （ x86 ) プロセッサ 

128MB ( 推奨 256MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows® XP Professional x64 Edition 
64 ビット (x64 ) プロセッサ 

256MB ( 推奨 512MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows Vista® 

32 ビット (x86) または 64 ビット (x64 ) プロセッサ 
512MB ( 推奨 1GB ) 以上のシステムメモリ 

li€3-©H - 

上記プロセッサの他、 Intel ® 社互換プロセッサも使用できます。 


ディスク容量 


• Windows® 2000 Professional 、 Windows® XP Home/XP Professional/XP Professional x64 Edition 
460M 巳以上の空き容量 

• Windows Vista® 

1GB 以上の空き容量 

CD-ROM ドライブ 


必須 
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本 


インターフエース 

Full-Speed USB 2.0 (USB1.1 対応の PC でもご使用いただけます。） 

|»€3-©〇|- 

# USB ケープルは市販のものをお使いください。 

• USB ケープルは長さが 2.0 m 以下のものをお使いください。 

• お使いの機能により、必要な動作環境は異なります。 CPU のスぺックやメモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 
•インス! -- ル時にはアドミニストレータ ( Administrator ) 権限で□グインする必要があります。 


Macintosh 0 

本製品と Macintosh® を接続してお使いいただくには、以下の環境が必要になります。 

またサボートサイト（プラザーソリューシヨンセンター （ http://solutions.brother.co.jp /)) で最新のドライ 
パ対応状況についてご確認ください。 

OS /メモリー 

Mac OS® X 10.2.4 〜 10.4 .3/128MB ( 推奨 256MB ) 以上 
Mac OS® X 10.4 .4 以降 /51 2MB ( 推奨 1GB ) 以上 

CPU 

Mac OS® X 10.2.4 〜 10.4.3、Power PC G4/G5、Power PC G3 350MHz 
Mac OS® X 10.4.4 以降 、 Power PC G4/G5 、 Intel® Core™ Processor 

ディスク容量 

480MB の空き容量 

CD-ROM ドライブ 

必須 

インターフエース 

Full-Speed USB 2.0 0JSB1.1 対応のコンピュータでもご使用いただけます。） 

- 

• USB ケープルは市販のものをお使い<ださい。 

• USB ケープルは長さが 2.0 m 以下のものをお使いください。 

• お使いの機能により、必要な動作環境は異なります。 CPU のスペックやメモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 

• Mac 0 S ® X 10.2 .3 までをお使いの場合は 、 Mac OS ® X 10.2 .4 以降へのアップク•レードが必要となります。 





















用語集 


■あ 

參アイコン 

画面上で、ファイル、フォルダ、またはプ□ヴラ 
ムなどを示す絵文字です。 

參アプリケーションソフトウェア 

ワープ□や表計算など、ユーザーが直接触って操 
作するソフトウェアです。 

參インタ—フェース 

パソコンと周辺装置のよろに、機能や条件の違ろ 
ものの間で、データをやりとりするためのハード 
ウェアまたはソフトウェアです。 

參ウィ ザー ド 

Windows ® 2000 / XP、Windows Vista ® などで、 
インストール作業を半自動化してくれる機能で 
す。 

參液晶ディスプレイ 

本製品の液晶表 7 F パネルです。 

參オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて変更でき 
る機能です。 

■か 

• 角到象/^ 

画像を読み取る細かさ、あるいは印刷する際の画 
像のきめ細かさ（滑らかさ）を表す単位です。ス 
キャナの場合は、1インチ （2.54 cm ) の寸法原稿 
を何画素で読み取れるかを表し、プリンタの場合 
は、印刷原稿1インチの寸法に何ドットで印字が 
できるかを表します。解像度が高くなるというこ 
とは、画像を細かく読み取れたり、きめ細かく印 
刷できたりするといろことです。 

參キャリアシート 

新聞•雑誌の小さい切り抜きや、メモ書き、破れ 
た原稿、反っている原稿などの状態の悪い原稿を 
はさんで、コピーするときに使います。本製品で 
使用するときは、原稿台ガラス面をお使いくださ 
い。 

參原稿台ガラス 

コピーのときに原稿を置くところです。ここから 
原稿を読み取ります。 

■さ 

參スタックコピー 

複数枚の原稿を複数部コピーする場合に、1枚目 
を希望枚数分、2枚目を希望枚数分のよろにコ 
ピーしていくことです。 

參ソートコピー 

複数枚の原稿を複数部コピーする場合に、原稿1 
部すベてコピーした後、再度1ページ目からコ 
ピーし、希望部数分コピーしていくことです。 


■た 

參 タス クバー 

画面の上にあるプログラムの起動やフォルダの 
表示のためのボタンを配置してある場所のこと 
です。 

參定着 ユニット 

紙に転写されたトナーを熱で定着するところで 
す。本製品のディスプレイでは r ヒ-夕-」と表示 
されます。 

參 手差しス□ット 

本製品で記録紙トレイにセットできない種類や 
サイズの記録紙を設定できるス□ットです。セッ 
卜できる記録紙につし'!て詳しくは「記録紙につし'! 
て」のページを参照してください。 

參 デバイス 

ハードディスクやプリンタのような、パソコンで 
使用されるハードウェアのことです。 

參トナー 

炭素を主成分とした粉末。画像の部分にトナーを 
付着させ、紙に転写し定着させることでコピーお 
よび印刷が行われます。 

參トナー節約モード 

使用するトナーを節約して印刷する機能です。 

參 ドライパ 

本製品に付属されているソフトウェア。パソコン 
と周辺機器の橋渡しを行います。プリンタドライ 
パやスキャナ機能などを持っています。 

參 プリンタドライバ' 

アプリケーションソフトウェアのコマンドをプ 
リンタで使用されるコマンドに変換するソフト 
ウェアです。 

一じ 

參 □グオン（□グイン） 

パソコンやシステムでアクセスするときに行う 
操作です。 

M 数字 

參 2 ini 

2枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 

參 4 ini 

4枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 

■ A to Z 

參 ADF 

自動原稿送り装置。コピー、スキャンするとき 
に、まとめてセットしておけば自動的に原稿を1 
枚ずつ送り、読み取ります。 
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• DPI 

Dot Per Inch の略で、 1 インチ (2.54 cm ) 幅に印字 
できるドット数を表す単位で、解像度を示しま 
す。 

• JPEG 

画像データを保存するファイル形式のひとつで 
Joint Photographic Experts Group の略。写真 
などの圧縮に効果的な圧縮方式です。 

• OCR 機能 

Optical Character Reader の略。手書きの文字 
や印字された文字を光学的に読み取り、前もって 
記憶された文字のパターンと照合して文字を特 
定し、文字データに変換する機能のことです。 

• 0S 

Operating System (オペレーティングシステム） 
の略で、パソコンの基本ソフトウェア群です。 
Windows 、 Mac も〇 S のひとつです。 

• PC/AT 互換機 

旧 M 社が開発したパーソナルコンピュータ （ BM . 
PC / AT ) の互換パソコンに付いた名称です。日 
本では DOS / V パソコンとも言われます。 

• PDF 

電子形式書類のひとつで 、 Portable Document 
Format の略。 PostScript をべースとしたフォー 
マツ トで 、 Adobe Reader というソフトウェアを 
使用して閲覧できます。 

• Presto!® PageManager® 

書類や写真のスキャン、シェア、分類などの操作 
ができるソフトウェアです。プリンタドライバを 
インストール時に同時にインストールできます。 
また、付属の CD - R 〇 M がら個別にインストール 
することもできます。 

• Scan to 機能 

本製品でスキャンした原稿をパソコンに取り込 
むことができる機能です。本製品では、スキャン 
to OCR 、 スキャン to ファイルの機能を使用で 
きます。 

• TIFF 

画像データを保存する形式のひとつで Tagged 
Image File Format の略。データの型を表すタグ 
によって、ひとつの画像データの中にさまざまな 
種類の画像形式の情報を保存できます。 

• TWAIN 

スキャナなどの画像入力装置と、グラフィックソ 
フトなどのアプリケーションとの間のインター 
フェースに関する規格です。 TWAIN 対応の機器 
を使用するためには、 TWAIN ドライバをバソコ 
ンにインストールする必要があります。 


• USB ケーブル 

USB は、 Universal Serial Bus (ユニバーサルシ 
リアルバス）の略。ハプを介して最大127台まで 
の機器をツリー状に接続できるケープルです。機 
器の接続を自動的に認識するプラグアンドブレ 
イ機能や、パソコンの電源を〇 N にしたままコネ 
クタの接続ができるホットプラグ機能を持って 
います。 

• WIA 

Windows Imaging Acquisition の略でイメージ 
スキャナなどの画像入力装置用プロトコルです。 

• Windows® 2000/XP/ 

XP Professional x64 Edition 、 

Windows Vista® 

Microsoft 社が開発した OS で、それぞれ XP は 01 
年、 XP Professional x 64 Edition は 05 年、 Vista 
は2007年に発売されました。 


い方自次 


In ピ— 


|こんなときは 


付録(索引) 
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か 

解像度 . 

拡大 • 縮小コピー . 

拡大/縮小ボタン . 

各部の名称 . 

画胃 . 

紙づまり . 

画面で見るマニュアル （ HTML 形式) 


含 


mm-m . 96 

基本設定 . 42 

基本設定機能 . 96 

キャリアシート . 40,104 

キャンセルボタン . 24 

給紙できない（印刷） . 89 

記祗 A . 30 

記録紙サイズ . 31 

記録紙トレイ . 35 

記録紙のサイズ . 42 

記録紙の種類 . 31 

記録紙のタイプ . 42 

記録紙をセツトする . 35 


印刷可能範囲 . 34 

印刷機能ボタン . 24 

印刷結果がかすれる . 91 

印刷結果が濃すぎるか薄すぎる . 87 

印刷ページの端や中央ががすむ . 88 

印刷枚数 . 82 

インターフェース . 104 

〇 

ウィザード . 104 

え 

液晶ディスプレイ . 24, 27,104 

エラーメッセー ジ . 85 

お 

オプション機能 . 104 

オプションポタン . 24 


J 

JPEG . 

M 

Macintosh ® 動作環境 ........ 


N 

N in 1 . 


0 

OCR 機能 . 

OS . 


P 

PC / AT 互換機 . 

PDF . 

Presto !® PageManager ®. 

S 

Scan to 機能 . 


T 

TIFF . 

TWAIN . 

u 

us 巳ケープル . 

W 

WIA . 

Windows ® 動作環境 . 


あ 

アイコン . 

アプリケーションソフトウェア 


索引 

■索引の使いかた 

-このページでは、本書および「画面で見るマニュアル」で説明されている項目を検索できます。 

◎ マークの付いた用語は、「画面で見るマニュアル」に詳しい説明や設定方法が記載されています。 

-「画面で見るマニュアル」では単語を入力して検索する機能があります。詳しい使い方は「画面で見るマニュ 
アル （ HTML 形式）の表示画面と操作」を参照してください。 


A 

ADF . 

. 104 

安全にお使いいただくために . 

. 11 

ADF (自動原稿送り装置） . 

……26, 40, 48, 58 
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黒い縦の線（コピ ー）.. 

< 

••…87 

黒い汚れ（印刷面) ...... 


••…92 

. 

け 

••…39 

原稿ガイド . 


••…48 

原稿が送り込まれていかない （ ADF 使用）…, 

••…87 

原稿が斜めになってしまろ ( ADF 使用） ........ 

••…87 

原稿サイズ . 


••…39 

原稿サブトレイ . 


•.…48 

原稿ストツパ _ . 


•.…48 

原稿台ガラス . 

. 49,66,104 

原稿の読み取り範囲.... 


••…39 

ゴーストイメージ（印刷面） . 

••…90 

故障 . 


.•…87 

ご注文シート . 


... 109 

コピー . 


..…48 

コピーが禁じられている物 . 

.•…41 

コピー機能 . 


••…97 

コロナワイヤー . 


••…68 

コントラスト . 

. 24, 44, 51,54 

再梱包 . 

さ 

..…81 

仕様 . 

し 

.•…98 

)冃耗〇〇 . 

. 9,72,101 

シリアル番号 . 


.•…82 

白い線（印刷面） . 


••…89 

白い点（印刷面） . 


..…91 

白い部分（印刷面) ...... 


••…90 

しわが寄ったり折れ曲がって印刷される ........ 

••…90 

推奨紙 . 

す 

••…30 

スキヤナウインドウ…. 


••…67 

スキャナ読み取り部.… 
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スタートボタン . 


••…25 

スタックコピー . 


... 104 

スリープモード . 
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清掃 . 

せ 
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設定内容リスト . 45 

セツトできる記録紙 . 31 

線が縦方向に現れる（印刷面） . 92 

線が横方向に現れる（印刷面） . 92 


そ 

操作パネル . 24 

ソートコピー . 52,104 

た 

タスクパー . 104 

縦の縞（印刷面） . 89 

て 

定期メンテナンス . 64 

停止/終了ボタン . 25 

定着ユニット . 104 

手差しスロット . 104, 36 

デパイス . 104 

電源高調波 . 10 

電源スイッチ . 26 

と 

トナーカートリッジ . 72, 73,101 

トナー節約 . 43,104 

トナー汚れが生じる（印刷面） . 91 

トナー（トナー節約モード） . 104 

ドライパ . 104 

ドラムユニット . 69, 72, 77, 82,101 

な 

斜めに印刷される . 90 

ナビゲ—シ ョンキー . 25, 29 

は 

背景がヴレイになる（印刷面） . 90 

排紙ストッパー . 26 

ひ 

表示言語 . 27 

標準記録紙トレイ . 26 

ふ 

コピー機能 . 97 

圭搞 . 33 

プリンタドライパ . 104 

ほ 

ボタン確認音量&ブザー音量 . 43 

本製品の仕様 . 98 

本体外部 . 65 

ま 

枚数ボタン . 24 

真っ黒なページ（印刷面） . 92 
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ご注文シート 


■消耗品はお近くの家電量販店でも取扱いがございますが、弊社にてインターネット、電話、 FAX に 
よるご注文も承っております。 

■ FAX にてご注文される場合は下記にご記入の上、お申し込み下さい。 

■ 配送料は、お買い上げ金額の合計が3,000円以上の場合は全国無料です。 

■ 3,000円未満の場合は350円の配送料を頂きます。（代引き手数料は全国一律無料） 

■ 納期については土日祝日長期休暇をはさむ場合はその日数が下記に加算されます。 

_配送地域は日本国内に限らせて頂きます。 

<代引き > . ご注文後2〜3営業日後の商品発送 

《配送先が離島の場合は代引きによるお支払いは利用できません。 

くお振込（銀行.郵便）〉 . ご入金確認後2〜3営業日後の商品発送 

※代金は先払いとなります。（銀行/郵便局備え付けの振込用紙等からお振り込み下さい） 
※振込手数料はお客様負担となります。 

くクレジットカード〉 . カード番号確認後2〜3営業日後の商品発送 

【ご注文先】 

ブラザー販売（株）ダイレクトクラブ 

: http ：// airect . brother , co . jp / shop / 

右の二次元バーコードにアクセス 

052-825-0311 

0120 -118-825 土■日■祝日、弊社長期休暇を除く 

9:00〜12:00、 13:00〜17:00 

口座名義：ブラザー販売株式会社ダイレクトクラブ 
三井住友銀行上前津（カミマエヴ）支店普通6428357 
ゆうちょ銀行振替口座番号00860 -1-27600 


お名前 TEL FAX 


お支払い方法代引き■カード_銀行前振込 

カード種類 ① VISA ② JCB ③ UC ④ DINERS ⑤ CF ⑥ Master ⑦ JACCS 

カード No . 


カード名義人名 _ 有効期限 年 月 


商品名 

型番 

単価(税込） 

ご注文数 

金額 

トナーカートリッジ 

TN -26 J 

8,190円 



ドラムユニット 

DR -21 J 

12,600円 



※配送料および消費税は変更の可能性があります。（消費税： 2008 年 5 月現在） 

※必要な場合はコピーしてお使いください。 

合計 



※トナーカートリッジとドラムュニットは用途が異なる消耗品で、分離可能な一体型 
となっています。 

※ブラザーサービスパック、年間保守サービスをご購入されるお客様は、製品同梱の 
別紙「サービスパックのご案内」をご覧ください。 


インターネット 
携帯サイト 
FAX 

振込先 



〈キリトリ線〉 
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Memo 


アフターサービスのご案内 


この度は本製品をお買い上げいただきまして誠にありがとうございます。ご愛用いただきます製品が、安心し 
てご使用いただけますよう下記窓□を設置しております。ご不明な点、もしくはお問い合わせなどございまし 
たら下記までご連絡ください。その際、ディスプレイにどのような表示が出ているかなどをおたずねいたしま 
すので、あらがじめご確認いただけますと助かります。 


• 【お客様相談窓口（ブラザー コール センター)】 

M FC 製品のご質問と障害に関するご相談 
TEL : 01 20-143-410 

電話番号はおかけ間違いのないようご注意ください。 
受付時間：月〜金9:00〜20:00 
土 9:00〜17:00 

日曜日およびプラザーコールセンターの休日は休みと 
させていただきます。 

プラザーコールセンターは、プラザー販売株式会社が 
運営しています。 

お客様相談窓□の情報は下記のサボートサイトにてご 
確認ください。 

サポートサイト（プラザーソリューションセンター）： 

http://solutions.brother.co.jp/ 

オンライン ユーザー 登録： 

https://myportal.brotFier.co.jp/ 


T 467-8561 

愛知県名古屋市瑞穂区苗代町1 5-1 
プラザーエ業株式会社 


※ユーザーズガイドに乱丁、落丁があったときは、「お客様相談窓口」にご連絡ください。 

※ Presto !® PageManager ® については、以下にお問い合わせください。 

ニューソフトジャパンカスタマーサポートセンター 

TEL :03-5472-7008 FAX :03-5472-7009 10:00〜12:〇〇13:00〜17:00 ( 土日•祝日を除く） 
テクニカルサボート電子メール： support @ newsoft . co.jp ホームぺージ： http :// www . newsoft . co.jp 



• 消耗品ご注文窓口 

ブラザー販売（株）情報機器事業部ダイレクトクラブ 
〒 467-8577 名古屋市瑞穂区苗代町1 5- 1 
TEL : 0120 -118-825 
(土 •日•祝日、長期休暇を除く 
9:00〜12:00 13:00〜17:〇〇) 

FAX :052-825-031 1 

ホ_厶ページ： http :// direct . brother . co . jp / shop / 

• 純正消耗品については、お買い上げの販売店にてお買い 
求めください。 

• 万一、販売店よりお買い求めできない場合は、弊社ダイ 
レクトクラプにて対応させていただきます。 


商標について 


Windows ® 2000 Professional の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® 2000 Professional operating system です。 

(本文中では Windows ® 2000と表記しています。） 

Windows ® XP の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® XP Professional operating system および Microsoft ® Windows ® 
XP Home Edition operating system です 0 

Windows ® XP Professional x 64 の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® XP Professional x 64 Edition operating system 
です。 

Windows Vista ® の正式名称は 、 Microsoft Windows Vista ® operating system です 0 
本文中では、 OS 名称を略記しています。 

Microsoft x Windows は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国における登録商標です。 

Apple 、 Macintosh、Mac 〇 S は 、 Apple Inc . の登録商標です 0 
Pentium 、 Intel 、 Xeon は、米国 Intel Corporation の登録商標です 0 
AMD Opteron , AMD Athlon は 、 Advanced Micro Devices 社の登録商標です 0 
Presto !® PageManager ® は 、 NewSoft Technology Corporation の登録商標です 0 
本書に記載されているその他の会社名およぴ製品名は、各社の商標または登録商標です。 


トナーカートリッジ • ドラムユニットは、当社指定品をご使用ください。当社以外の品物をご使用いただくと、故障の原 
因となる可能性があります。純正品のトナーカートリツジ • ドラムユニットをご使用いただいた場合のみ機能 • 品質を保 
証いたします。 


本製品は日本国内のみでのご使用となりますので、海外でのご使用はお止めください。海外で使用されている電源が本製 
品に適切ではない恐れがあります。海外で本製品をご使用になりトラプルが発生した場合、当社は一切の責任を負いかね 
ます。また、保証の対象とはなりませんのでご注意ください。 


These machines are made for use in Japan only . We can not recommend using them overseas because the 
power requirements of your machine may not be compatible with the power available in foreign countries . 
Using Japan models overseas is at your own risk and will void your warranty . 


籲お買い上げの際、販売店でお渡しする保証書は大切に保存してください。 
•本製品の補修用性能部品の最低保有期間は製造打切後5年です。 


©2008 Brother Industries, Ltd. 










